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Arsimi, puna dhe punësimi

Parashkollor: Gati për t'u kapur dhe HIPPY (Ndërveprim në shtëpi për prindërit dhe
fëmijët parashkollorë)

Parashkollor

Gati për t’u përdorur - promovoni gjuhën, luani dhe zbuloni së bashku

Për kë është Griffbereit?

Griffbereit është një grup prind-fëmijë për familjet me fëmijë të moshës 1 deri në 3 vjeç - me
dhe pa sfond migrimi.

Çfarë bëhet në Griffbereit?

Do të ketë këndim, vallëzim, lojëra, pikturë, punime dore dhe shumë më tepër.

Këtu, fëmijët mësojnë gjermanisht para se të hyjnë në kopsht. Në të njëjtën kohë, prindërit
marrin këshilla se si ta konsolidojnë gjuhën e tyre amtare. Fëmijët që kanë gjermanishten si
gjuhë amtare mësojnë rreth gjuhëve dhe kulturave të tjera.

Në takimet në grup flitet gjermanisht dhe përfshihen gjuhët dhe kulturat amtare të familjeve.

Prindërit mësojnë se si t’i mbështesin fëmijët e tyre në gjuhën e tyre dhe në zhvillimin e
përgjithshëm. Ata gjithashtu njihen me kultura të tjera.

Mund të kaloni dhe të hidhni një sy në çdo kohë. Ju lutemi të regjistroheni paraprakisht.

Lena Brückom | Kinderschutzbund Germersheim - Projekt Griffbereit

Waldstraße 5, 76726 Germersheim

hippy@kinderschutzbund-germersheim.de

+49 (0) 72749491804

+49 (0) 15227000806

https://kinderschutzbund-germersheim.de/unser-pro…

Takoni:

Të hënave nga ora 10:00 deri në 11:30

HIPPY (Ndërveprimi në shtëpi për prindërit dhe fëmijët parashkollorë)

Për kë është HIPPY?

HIPPY do të thotë Ndërveprim në Shtëpi për Prindërit dhe të Rinjtë Parashkollorë. Është një 
program familjar për fëmijë 4-6 vjeç, i zhvilluar në shtëpi nga prindërit. Bazohet në leximin me

https://integreat.app/germersheim/de/locations/kinderschutzbund-germersheim-2/
mailto:hippy@kinderschutzbund-germersheim.de
tel:+4972749491804
tel:+4915227000806
https://kinderschutzbund-germersheim.de/unser-programm/griffbereit/
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zë të lartë dhe eksplorimin e librave për fëmijë në një sërë mënyrash.

HIPPY është i hapur për të gjithë prindërit e interesuar. Ai gjithashtu u drejtohet familjeve me
sfond migrues.

Çfarë përfshin HIPPY? Dhe sa zgjat programi?

HIPPY zgjat një deri në dy vjet.

Prindërit marrin ide për të mbështetur me shaka fëmijët e tyre dhe mbështeten në zbatimin e
tyre.

HIPPY përbëhet nga tre pjesë:

1. Takime javore: Një mentore takohet çdo javë (ose si vizitë në shtëpi ose si takim grupi në
KSB). Mentorja u tregon prindërve se si të lexojnë me fëmijën e tyre në një mënyrë argëtuese
dhe mbështetëse. Ajo gjithashtu demonstron ushtrime për t'u përgatitur për shkollën. Ka
detyra specifike për çdo ditë.

2. Punë në shtëpi: Pas takimit, prindërit punojnë me fëmijën e tyre mbi detyrat e diskutuara
për 15-20 minuta çdo ditë. Kjo ka për qëllim forcimin e marrëdhënies prind-fëmijë.

3. Takime në grup me prezantime të shkurtra: Prezantimet mbulojnë tema që lidhen me
prindërimin (debate familjare, të ushqyerit e shëndetshëm, rregullat dhe kufijtë e të tjera), të
pasuara nga një diskutim rreth temave. Roli i prindërve forcohet.

Ne kemi mundësinë të udhëzojmë familjet në rusisht, arabisht ose turqisht, por programi është i
hapur për të gjitha familjet. Mentorët tanë kanë vetë një sfond migrimi dhe vite përvojë me
familjet e sapoardhura.

Shoqata për Mbrojtjen e Fëmijëve 

Lena Brückom | Kinderschutzbund Germersheim - Projekt HIPPY

Waldstraße 5, 76726 Germersheim

hippy@kinderschutzbund-germersheim.de

+49 (0) 72749491804

https://kinderschutzbund-germersheim.de/unser-pro…

HIPPY-Flyer.pdf

Orari i zyrës:

E hënë deri të enjten, 9:00 - 12:00

punë sociale në çerdhe

• Fëmija juaj shkon në çerdhe?
• Keni nevojë për këshilla dhe mbështetje?

https://integreat.app/germersheim/de/locations/kinderschutzbund-germersheim-projekt-hippy/
mailto:hippy@kinderschutzbund-germersheim.de
tel:+4972749491804
https://kinderschutzbund-germersheim.de/unser-programm/hippy/
https://admin.integreat-app.de/media/regions/36/2022/10/HIPPY-Flyer.pdf
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• Keni nevojë për ndihmë për plotësimin e aplikacioneve dhe formularëve?
• A duhet të shkoni te një autoritet dhe keni nevojë për mbështetje?
• A keni pyetje në lidhje me prindërimin?
• A keni pyetje në lidhje me zhvillimin e fëmijës suaj?
• Fëmija juaj po lëviz nga kopshti në shkollë dhe keni nevojë për ndihmë apo keni pyetje?

Më pas mund të kontaktoni punonjësin social të çerdhes. Ato janë të disponueshme në shumë
qendra të kujdesit ditor në rrethin Germersheim.

Puna sociale e çerdhes ndihmon gjithashtu në rrjetëzimin e familjeve në nivel lokal. Punonjësit
socialë të çerdhes mbështesin familjet, për shembull, në vendosjen e fëmijëve në klube. Ose i
shoqërojnë në qendrat e këshillimit.

Ata gjithashtu mund të këshillojnë ekipet dhe menaxhmentin e çerdheve. Kështu, punonjësit
mund të lehtësojnë barrën e profesionistëve të arsimit në terren dhe t'i mbështesin ata. Nëse
dëshironi, punonjësit socialë të çerdhes kryejnë projekte së bashku në çerdhe ose në zonën
sociale. Këto projekte, për shembull, mund të hartohen së bashku me Zyrën e Familjes ose
Shoqatën për Mbrojtjen e Fëmijëve.

Punonjësit socialë të çerdhes janë ndërtues të rëndësishëm të urave. Ata kryejnë një funksion
pilot. Ata ofrojnë informacion për asistencë të përshtatshme lokale dhe shërbime parandaluese.

Oferta e punës sociale në çerdhe është vullnetare dhe e hapur për të gjithë. Plus, është falas.

Aktualisht ka punë sociale në çerdhe në distriktin Germersheim në objektet e mëposhtme:

Qyteti i Germersheim dhe Sondernheim:

• Qendrat komunale të kujdesit ditor: Kita Kleine Strolche, Kita Alter Hafen, Kita Kinderland,
Kita Pusteblume, Kita Sterntaler, Kita Rappelkiste

• Qendrat e çerdheve protestante: Kita Sonnenschein, Kita Arche Noah, Kita Sonnenschein

Komuniteti lokal i Bellheim:

• Qendrat komunale të kujdesit ditor: Kita Spatzennest, Kita Flohzirkus, Kita Hasenspiel

komuna e Lustadt

• çerdhe "Villa Lustica"

komuna e Neuburgut

• Qendra e kujdesit ditor protestant

Qyteti i Vlerës:

• Qendrat e çerdheve protestante: Kita JF Oberlin, Kita Louise-Scheppler, Friedenskita
• qendra komunale e kujdesit ditor Abtswald në Wörth (ky pozicion aktualisht është i shpallur,

por ende i paplotësuar).

Punonjësit socialë të çerdhes janë në terren në ambiente në ditë të caktuara. Në ditët e tjera
mund t'i kontaktoni me telefon. Nëse jeni të interesuar, mund të lini një takim me ta.
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Personat e kontaktit lokal mund t'i gjeni këtu:

Kitasozialarbeit Kreis GER_Stand 03.25.pdf

Lexim, shkrim dhe aritmetikë

Lexim, shkrim dhe aritmetikë

KVHS Alfa dhe Kursi i Arsimit Bazë

Qendra e arsimit të të rriturve të rrethit (KVHS) ofron mbështetje dhe inkurajim falas me lexim
dhe shkrim.

Kurset e arsimimit të Fondit Social Evropian (ESF) dhe kurset e arsimit bazë bashkëfinancohen
nga Ministria e Arsimit, Shkencës, Trajnimit të Mëtejshëm dhe Kulturës (MBWWK) e shtetit të
Rheinland-Pfalz.

Çdo të martë nga ora 18:00 deri në 19:30 dhe të enjten nga ora 16:30 deri në 18:00

Kursi është i vazhdueshëm dhe përfundon gjithmonë në fund të vitit.

• informacione të mëtejshme nga kvhs
• leximi, shkrimi, aritmetika e portalit vhs

Telefoni ALFA

Personat që kanë probleme me shkrimin dhe leximin mund të telefonojnë falas në telefonin
ALFA.

Të prekurit mund - pa turp - të bëjnë pyetje, të marrin ndihmë ose thjesht të flasin me dikë për
problemet e tyre.

Oferta është falas dhe anonime.

Të  Faqja e internetit ka një funksion leximi me zë të lartë.

Është gjithashtu e mundur nëpërmjet  Na kontaktoni me email ose WhatsApp . Askush nuk
duhet të ketë frikë nga gabimet. Pyetjet do të marrin përgjigje patjetër brenda tre ditëve.

0800/53334455

 

 

Shkolla

Shkollimi dhe regjistrimi i detyrueshëm

Shkollimi i detyruar

https://admin.integreat-app.de/media/regions/36/2025/03/1741339123_Kitasozialarbeit_Kreis_GER_Stand_03.25.pdf
https://www.kreis-germersheim.de/buergerservice/jugend-soziales-gesundheit/kreisvolkshochschule/
https://schreiben-lesen-rechnen.vhs-lernportal.de/wws/9.php#/wws/schreiben-lesen-rechnen.php?sid=15087728884423425358765146514700Se6a3b10a
https://alfa-telefon.de/
mailto:info@alfa-telefon.de
tel:+4916095333445
tel:+4980053334455
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Në Gjermani, të gjithë fëmijët nga mosha 6 deri në 15 vjeç duhet të shkojnë në shkollë. Ky
quhet shkollimi i detyrueshëm.

Sa kohë duhet të shkojë në shkollë një fëmijë apo i ri?

Në Rheinland-Pfalz, shkollimi i detyrueshëm zakonisht zgjat 12 vite shkollore. Megjithatë,
ekzistojnë kushte në të cilat shkollimi i detyrueshëm përfundon më herët:

• Kushdo që ka marrë certifikatën e kualifikuar të shkollës së mesme I ( Realschulabschluss )
nuk duhet të shkojë më në shkollë.

• Kushdo që ka mbaruar shkollën dhe dëshiron të bëjë praktikë, duhet të ndjekë një shkollë
profesionale gjatë trajnimit.

• Të rinjtë që e lënë shkollën pa një certifikatë të kualifikuar të shkollës së mesme I
(Realschulabschluss) dhe nuk fillojnë një praktikë ose ndjekin një shkollë të mesme (
gjimnaz, shkollë gjithëpërfshirëse, shkollë profesionale ) mund të shkojnë në një vit
përgatitjeje profesionale për një vit ose të ndjekin Berufsfachschule I.

Regjistrimi në shkollë

Dëshironi ta regjistroni fëmijën tuaj në një shkollë fillore?

Zyrat përkatëse të qytetarëve të bashkisë ose qytetit mund të ndihmojnë për regjistrimin e
fëmijëve të moshës shkollore të moshës së shkollës fillore (deri në klasën e 4-të).

Dëshironi ta regjistroni fëmijën tuaj në një shkollë të mesme?

Për të regjistruar fëmijën tuaj në një shkollë të mesme (nga klasa e 5-të e tutje), duhet të
kontaktoni direkt shkollën.

Për të regjistruar fëmijën tuaj, duhet të sillni këto dokumente:

• një kartë identiteti ose vërtetim mbërritjeje
• një certifikatë regjistrimi
• të gjitha dokumentet në lidhje me fëmijën (certifikatat, certifikatat mjekësore, etj.)

Provimi i hyrjes në shkollë

Përpara se një fëmijë të fillojë shkollën, ai ose ajo duhet të ekzaminohet nga departamenti i
shëndetësisë. Ky studim quhet  Provimi i hyrjes në shkollë. Është e detyrueshme për të
gjithë fëmijët që do të fillojnë shkollën.

Mjekët nga shërbimi shëndetësor publik ekzaminojnë fëmijët. Ata kontrollojnë nëse fëmija ka
ndonjë problem shëndetësor që mund të ndikojë negativisht në aftësinë e tij për të ndjekur
shkollën. Qëllimi kryesor i këtij ekzaminimi është që të fillojë trajtimi ose masat mbështetëse
në kohën e duhur përpara se fëmija të fillojë shkollën.

Mjekët nuk vendosin nëse një fëmijë duhet të ndjekë shkollën. As ata nuk vendosin nëse
fëmija do të fillojë shkollën një vit më vonë. Ky vendim merret nga drejtoria e shkollës.
Normalisht, një fëmijë nuk regjistrohet në shkollë vetëm nëse ka arsye shëndetësore për ta
bërë këtë.

https://integreat.app/germersheim/sq/arsimi-puna-dhe-pun%C3%ABsimi/shkolla/sistemi-shkollor/
https://integreat.app/germersheim/sq/arsimi-puna-dhe-pun%C3%ABsimi/shkolla/sistemi-shkollor/
https://integreat.app/germersheim/sq/hapat-e-par%C3%AB/zyrat-e-qytetar%C3%ABve-sh%C3%ABrbimet-e-qytetar%C3%ABve/
https://bus.rlp.de/ort?areaId=&searchtext=&infotype=&pstId=8965514&letter=&pstCatId=&pstGroupId=&ags=&area=&place=germersheim#result
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Raportimi i të sëmurëve në shkollë

Nëse një fëmijë është i sëmurë ose nuk mund të ndjekë shkollën për arsye të rëndësishme,
duhet të informoni shkollën dhe ta regjistroni fëmijën në kohë të duhur në mëngjes. Është e
rëndësishme që të telefononi shkollën përpara fillimit të mësimit.

Shkollë gjithëditore

Shkolla gjithëditore nënkupton që fëmijët të qëndrojnë më gjatë në shkollë. Kjo shkollë ofron
edhe orë pasdite katër ditë në javë. Regjistrimi për shkollën gjithëditore është gjithmonë i
vlefshëm për një vit. Prandaj, kushdo që regjistrohet është i detyruar të marrë pjesë për një
vit të tërë shkollor.

Rrethi i Germersheim ka njëmbëdhjetë shkolla gjithëditore në pronësi të distriktit.

Lidhje të dobishme:

• Lista e të gjitha shkollave në rrethin e Germersheim
• Punonjësi social i shkollës në rrethin Germersheim

• Dreka në shkollat e mesme
• Fondi Social: Mbështetje financiare për drekë

• Huazimi i teksteve shkollore
• Transporti shkollor

sistemi shkollor

shkolla fillore

Fëmijët zakonisht ndjekin shkollën fillore për 4 vjet. Të gjithë fëmijët që kanë 6-vjetorin e tyre
deri më 30 shtator të vitit shkollor pasardhës janë të detyruar të ndjekin shkollën. Pra, ata
duhet të ndjekin shkollën fillore nga mosha 6 vjeçare. Prindërit nuk mund ta zgjedhin vetë
shkollën fillore. Fëmijët caktohen në një shkollë fillore.

Pasi fëmijët kanë ndjekur shkollën fillore deri në klasën e 4-të, ata kalojnë në shkollën e
mesme. Në cilën shkollë shkojnë më pas, varet nga sa mirë shkojnë fëmijët në shkollë.

Pas shkollës fillore, fëmijët mund të transferohen në një nga këto shkolla:

shkollat e mesme

Nga klasa e 5-të e tutje fëmijët ndjekin shkollën e mesme. Ka lloje të ndryshme shkollash në
distriktin Germersheim:

Realschule Plus

https://www.kreis-germersheim.de/kv_germersheim/Unsere%20Themen/Schulen%20und%20Bildung/Unsere%20Schulen%20-%20Schule%20im%20Landkreis%20Germersheim/
https://www.kreis-germersheim.de/kv_germersheim/Kreisverwaltung/Formulare%20Downloads/20220713%20%C3%9Cbersicht%20Schulsozialarbeit%20im%20Landkreis%20Germersheim.pdf
http://www.kreis-germersheim.de/kv_germersheim/Unsere%20Themen/Schulen%20und%20Bildung/Mittagsverpflegung/
http://www.kreis-germersheim.de/kv_germersheim/Unsere%20Themen/Schulen%20und%20Bildung/Antrag%20Sozialfond.pdf
http://www.kreis-germersheim.de/kv_germersheim/Unsere%20Themen/Schulen%20und%20Bildung/Schulbuchausleihe/
http://www.kreis-germersheim.de/kv_germersheim/Unsere%20Themen/Schulen%20und%20Bildung/Sch%C3%BClerbef%C3%B6rderung/
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Deri në klasën e 10-të. Në Realschule ju mund të merrni ose një kualifikim të quajtur
Berufsreife (pas klasës së 9-të) ose Realschulabschluss (certifikatë e mesme e përfundimit të
shkollës pas klasës së 10-të).

shkolla e mesme

Deri në klasën e 12-të (Fachabitur, ka të drejtë të studiojë në universitetet e shkencave të
aplikuara) ose në klasën e 13-të (të drejtën për të studiuar në të gjitha kolegjet dhe
universitetet)

Shkolla speciale

Shkollat speciale janë për nxënësit që janë identifikuar nga autoritetet e shkollës se kanë
nevojë për mbështetje të veçantë arsimore. Ata kanë probleme me ndjekjen e shkollës së
rregullt dhe kanë nevojë për më shumë mbështetje. Më pas, prindërit mund të zgjedhin këtë
vend mësimi.

Shkollat speciale kanë fokuse të ndryshme arsimore speciale:

• Mësoni,
• zhvillim holistik,
• Gjuha,
• zhvillimi social-emocional,
• zhvillimin motorik,
• Duke parë dhe dëgjuar.

Mësimet bazohen në atë që nxënësit kanë mësuar deri më tani dhe në atë që ata ende mund
të mësojnë. Shkolla ofron mbështetje të veçantë arsimore nëpërmjet mësuesve të arsimit
special dhe specialistëve të arsimit.

Në një shkollë speciale ka më pak fëmijë në një klasë. Ka më shumë mësues. Kjo i lejon
mësuesit të trajtojnë më mirë nevojat specifike të secilit fëmijë. Kjo i jep fëmijës tuaj një
shans më të mirë për të marrë një arsim më vonë.

Ka dy shkolla me nevoja të veçanta në distriktin Germersheim:

• Shkolla me fokus në mbështetjen gjuhësore (SFS) në Rülzheim : këtu mësohen fëmijët e
shkollave fillore në vitin e parë dhe të dytë, gjuha e të cilëve është aq e dëmtuar sa nuk
mund të mbështeten ose nuk mund të mbështeten mjaftueshëm në një shkollë të rregullt.

• Shkolla me fokus në mbështetjen e të mësuarit në Germersheim : këtu nxënësit deri në
klasën e 9-të kanë mundësinë për mbështetje individuale.

shkollat profesionale

Shkollat profesionale (BBS) shpesh quhen edhe shkolla profesionale. Në këtë lloj shkolle,
studentët marrin në fund një kualifikim profesional ose të orientuar drejt karrierës:

• Shkollat profesionale për formim të dyfishtë profesional ("starafikim"),

http://www.sfs-ruelzheim.de/index.php?id=6
https://sflkg.de/
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• Klasat master,
• kolegjet profesionale,
• Akademitë,
• shkollat profesionale,
• por edhe llojet e shkollave që çojnë në Abitur, për shembull, kolegje teknike ose shkolla të

mesme profesionale me fokus të ndryshëm (për shembull: WG = shkollë e mesme biznesi,
TG = shkollë e mesme teknike).

• Pasqyrë e të gjitha shkollave në rrethin e Germersheim
• Sistemi shkollor i shpjeguar thjesht (në 22 gjuhë) Shtojca-Poster-Fletushka në 22 gjuhë

(003).pdf

• Klikoni këtu për broshurën "Kjo është ajo që vjen", një përmbledhje për nxënësit dhe
prindërit e të gjitha shkollave të mesme në rreth 2023.pdf

• Klikoni këtu për broshurën "Sistemi shkollor në Rhineland-Pfalz i shpjeguar thjesht" nga
Education Server RLP (përkthyer në 23 gjuhë)

përgatitje për diplomim

Kualifikimet shkollore janë shumë të rëndësishme në Gjermani. Pothuajse për çdo punë ju
duhet një diplomë shkolle.

Kualifikimi më i ulët është certifikata e përfundimit të shkollës së mesme. Pas diplomimit, ka
shumë mundësi për t'u kualifikuar më tej. Agjencia Federale e Punësimit ofron gjithashtu
masa rikualifikimi.

Për t'u përgatitur për masat, mund të ndiqni një kurs përgatitor. Kjo është e mundur, për
shembull, në Qendrën e Arsimit të të Rriturve në Distriktin Germersheim.

Kursi përgatitor është për këto grupe:

• të rinjtë e papunë që nuk kanë certifikatë të përfundimit të shkollës së mesme. Kjo mund
të përmirësojë shanset tuaja për të gjetur një punë

• Të rriturit që tashmë janë duke punuar. Ndonjëherë ju duhet një diplomë e shkollës së
mesme për të avancuar profesionalisht

• të rinjtë e huaj që nuk kanë ende një diplomë. Është e rëndësishme që ta kuptoni mjaft
mirë gjuhën gjermane.

Në këtë kurs, kushdo që nuk ndjek shkollën mund të marrë certifikatën e shkollës së mesme
(kualifikim profesional).

Sa zgjat kursi? A duhet të bëj një test?

Një kurs përgatitor zgjat gjithsej dhjetë muaj (dy semestra / 260 orë mësimore). Në fund, ka
një provim përpara Bordit Mbikëqyrës dhe Drejtorisë së Shërbimit të Rheinland-Pfalz, të cilin
duhet ta kaloni.

Cilat lëndë mësohen?

Lëndët e ligjëruara janë gjermanishtja, matematika, gjeografia, studimet sociale, biologjia dhe 
anglishtja. Është e rëndësishme të theksohet se në kurs mund të marrin pjesë vetëm ata që

https://www.kreis-germersheim.de/buergerservice/jugend-soziales-gesundheit/schulen-und-bildung/unsere-schulen/
https://admin.integreat-app.de/media/regions/36/2024/01/Anlage-Poster-Flyer_in_22_Sprachen_003.pdf
https://admin.integreat-app.de/media/regions/36/2024/01/Anlage-Poster-Flyer_in_22_Sprachen_003.pdf
https://admin.integreat-app.de/media/regions/36/2025/01/1738235650_Schulflyer_2023.pdf
https://bildung.rlp.de/migration/mehr-infos-und-materialien/das-schulsystem-in-rheinland-pfalz-in-verschiedenen-sprachen
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flasin dhe shkruajnë gjermanisht.

Përveç kësaj, ekziston mundësia për të mësuar se si të përdorni një kompjuter (aftësitë EDP)
(20 mësime). Kjo mund të jetë e rëndësishme kur aplikoni për një punë dhe në jetën tuaj të
përditshme të punës.

• Portali i mësimit VHS: Certifikata e përfundimit të shkollës

Punë sociale në shkollë

Disa fëmijë dhe të rinj kanë probleme në shkollë. Ndonjëherë ata janë në një situatë të
vështirë. Atëherë ata kanë nevojë për ndihmë. Punonjësit socialë të shkollës mund të
ndihmojnë. Stafi është i pranishëm në shumë shkolla në rrethin e Germersheim. Ata
mbështesin fëmijët dhe të rinjtë në shkollë dhe me trajnimin e tyre. Ata i ndihmojnë fëmijët të
integrohen mirë në komunitet.

Punonjësit socialë të shkollës i ndihmojnë fëmijët dhe të rinjtë të përballojnë mirë rutinën e
tyre të përditshme në shkollë. Kjo mbështetje synon:

• Fëmijët dhe të rinjtë
• prindërit
• dhe mësuesit

Puna sociale në shkollë përfshin shumë aktivitete të ndryshme. Ajo zhvillohet jo vetëm në
vetë shkollën, por edhe në mjedisin e nxënësve.

Detyrat e punës sociale në shkollë përfshijnë:

• Ofertat në grup, si p.sh.

1) Oferta për të forcuar komunitetin e klasës

2) Trajnim për aftësi sociale

3) Projekte parandaluese

4) Mësimdhënia e strategjive për zgjidhjen e konflikteve

• Ndihmë individuale, d.m.th. mbështetje dhe këshilla për nxënësit dhe prindërit e tyre
• Pjesëmarrja në zhvillimin e shkollës
• Mbështetje me projekte shkollore
• Ndihmë me kalimin nga çerdhja në shkollë
• Ndihmë me kalimin nga shkolla në trajnim ose universitet

Meqenëse puna sociale në shkollë përfshin shumë fusha, stafi shpesh bashkëpunon me të
tjerët. Këto përfshijnë, për shembull:

• Shërbimi Psikologjik Shkollor
• Ndihmë profesionale për të rinjtë
• Kujdesi për të rinjtë
• policia

https://schulabschluss.vhs-lernportal.de/wws/9.php#/wws/schulabschluss.php?sid=46184582179965318058765146515010S4d126db8
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• Shërbimi i Mbrojtjes së Fëmijëve
• Zyra e Mirëqenies së të Rinjve
• Zyra familjare / shtëpi familjare
• Agjencia e Punësimit
• Qendra e Punësimit

A keni ndonjë pyetje në lidhje me punën sociale në shkollë?

Bernhard Würtz | Kreisverwaltung Germersheim - Teamleitung
Jugendbildung

Tournuser Platz 2, 76726 Germersheim

b.wuertz@kreis-germersheim.de

+49 (0) 727453108

https://www.kreis-germersheim.de/buergerservice/j…

Bettina Barnickel | Kreisverwaltung Germersheim -
Sachgebietskoordination Schulsozialarbeit

Tournuser Platz 2, 76726 Germersheim

b.barnickel@kreis-germersheim.de

+49 (0) 727453430

https://www.kreis-germersheim.de/buergerservice/j…

Një listë e të gjithë punonjësve socialë të shkollave në rreth mund të gjendet këtu: 20250114
Përmbledhje e punës sociale të shkollave në rrethin Germersheim.pdf .

Asistentë Ndërkulturorë (IKA)

Disa fëmijë dhe të rinj me prejardhje migrante kanë probleme në shkollë. Ata nuk janë të
njohur me sistemin shkollor të vendit të tyre të origjinës. Ose kanë probleme me jetën e
përditshme shkollore. Ndonjëherë ka edhe vështirësi gjuhësore. Ose prindërit e tyre nuk janë
mjaftueshëm të njohur me sistemin shkollor lokal dhe nuk janë në gjendje t'i mbështesin
fëmijët e tyre. Shpesh, ka edhe mungesë komunikimi midis prindërve dhe mësuesve.

Asistentët Ndërkulturorë (IKA) mund të ndihmojnë dhe këshillojnë me të gjitha këto
pyetje dhe probleme.

Ata kanë punuar në shumë shkolla në rrethin Germersheim që nga 1 shtatori 2016. Ata janë
të vendosur në shkolla fillore dhe të mesme. Atje, ata mbështesin nxënësit, mësuesit dhe
prindërit në jetën e tyre të përditshme shkollore. IKA-të ndërmjetësojnë midis individëve dhe
ndihmojnë në integrimin në shkollë.

Qëllimi i projektit IKA është të sigurojë që sa më shumë fëmijë të jetë e mundur të marrin një 
certifikatë shkolle. Mbështetja e synuar për integrimin synon t'u japë këtyre fëmijëve dhe të

https://integreat.app/germersheim/de/locations/kreisverwaltung-germersheim-jugendbildung/
mailto:b.wuertz@kreis-germersheim.de
tel:+49727453108
https://www.kreis-germersheim.de/buergerservice/jugend-soziales-gesundheit/kinder-jugend-familie/jugendbildung-im-kreis-germersheim/
https://integreat.app/germersheim/de/locations/kreisverwaltung-germersheim-sachgebietskoordination-schulsozialarbeit/
mailto:b.barnickel@kreis-germersheim.de
tel:+49727453430
https://www.kreis-germersheim.de/buergerservice/jugend-soziales-gesundheit/kinder-jugend-familie/jugendbildung-im-kreis-germersheim/schulsozialarbeit/
https://admin.integreat-app.de/media/regions/36/2025/03/1741088725_20250114_%C3%9Cbersicht_Schulsozialarbeit_im_Landkreis_Germersheim.pdf
https://admin.integreat-app.de/media/regions/36/2025/03/1741088725_20250114_%C3%9Cbersicht_Schulsozialarbeit_im_Landkreis_Germersheim.pdf
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rinjve një të ardhme më të mirë.

IKA-të:

• mbështesin fëmijët me sfond migrimi në jetën e tyre të përditshme shkollore
• shpjegoni rregullat e sjelljes ose si të trajtoni urdhrat e punës
• mbështesin integrimin në shkollë
• punoni mbi aftësitë sociale dhe gjuhësore të studentëve
• mësoni aftësi praktike jetësore (si përdorimi i gërshërëve, stilolapsit...)
• mbështesni punën e shkollave me prindërit (biseda, letra drejtuar prindërve, vizita te

autoritetet)

Asistentët ndërkulturorë janë të punësuar nga organizata të pavarura të mirëqenies së të
rinjve. Shërbimet e ofruara nga IKA-të janë falas për studentët dhe prindërit e tyre. Distrikti
mbulon shpenzimet.

Ingrid Lindner | Kreisverwaltung Germersheim - Büro für Migration
und Integration - Interkulturelle Assistenzen

Tournuser Platz 2, 76726 Germersheim

i.lindner@kreis-germersheim.de

+49 (0) 727453487

https://www.kreis-germersheim.de/buergerservice/j…

Kujdesi pas shkollës dhe kujdesi për fëmijët në shkollë

Fëmijët që ndjekin shkollën fillore (7 deri në 12 vjeç) mund të vazhdojnë të marrin kujdes pas
shkollës.

Kujdesi pas shkollës (i quajtur edhe kujdesi pas shkollës) ofron:

• një drekë të përbashkët,
• mbështetje për detyrat e shtëpisë
• duke luajtur me fëmijët e tjerë.

Prindërit marrin informacion për opsionet e kujdesit pas shkollës direkt nga shkolla

Paketa e Arsimit dhe Pjesëmarrjes

Paketa e Arsimit dhe Pjesëmarrjes është një program mbështetës në Gjermani. Është hartuar
për familjet me të ardhura të ulëta. Mbështetja synon t'u japë fëmijëve nga këto familje të
njëjtat mundësi arsimore dhe argëtimi si fëmijët e tjerë. Qëllimi i mbështetjes është t'u
mundësojë familjeve të përfitojnë nga aktivitetet shkollore dhe të kohës së lirë që përndryshe
nuk do të ishin në gjendje t'i përballonin. Programi është hartuar për fëmijë, adoleshentë dhe
të rinj.

Familjet mund të aplikojnë për mbështetje financiare.

https://integreat.app/germersheim/de/locations/kreisverwaltung-germersheim-b%C3%BCro-f%C3%BCr-migration-und-integration/
mailto:i.lindner@kreis-germersheim.de
tel:+49727453487
https://www.kreis-germersheim.de/buergerservice/jugend-soziales-gesundheit/auslaender-integration/buero-fuer-migration-und-integration/interkulturelle-assistenzen/
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Paketa e edukimit dhe pjesëmarrjes është e disponueshme në këto fusha:

• Dreka në çerdhe dhe shkollë
• Ekskursione dhe udhëtime shkollore në qendra kujdesi ditore, shkolla ose qendra kujdesi

pas shkolle (për një ose më shumë ditë)
• Pjesëmarrja në jetën shoqërore dhe kulturore (p.sh. sporte, lojëra, kulturë dhe shumë më

tepër, për shembull në klube ose organizata)
• I pajisur me gjërat e nevojshme për shkollën
• Shpenzimet e udhëtimit për nxënësit për të shkuar në shkollë
• Mbështetje e përshtatshme për të nxënë

Fëmijët kanë të drejtë për paketën arsimore nëse prindërit e tyre (ose vetë fëmijët) marrin një
nga këto përfitime:

• Ndihma për qytetarin (nga qendra e punësimit)
• Ndihma për strehim (WoGG)
• Shtesë për fëmijë (BKGG)
• Përfitimet e azilkërkuesit (AsylbLG)
• SGB XII (ndihma sociale, siguria bazë në pleqëri dhe në rastet e paaftësisë së përhershme

për punë)

Paketa arsimore zbatohet përgjithësisht deri në moshën 25 vjeç. Që të përfitojnë nga
përfitimet për të marrë pjesë në aktivitete kulturore, sportive dhe të kohës së lirë, fëmijët/të
rinjtë duhet të jenë 18 vjeç ose më të rinj. Megjithatë, vetëm studentët që ndjekin një shkollë
të përgjithshme ose profesionale e marrin këtë mbështetje. Ata nuk mund të marrin asnjë
mbështetje financiare nga një praktikë mësimore.

Dëshironi të paraqisni një aplikim?

Pastaj mund ta gjeni këtu:

• Ekskursione Udhëtime Shkollore_01_2023.pdf
• Mbështetje për të Mësuarit_01_2023.pdf
• Dreka_01_2023.pdf
• Furnizime Shkollore_01_2023.pdf
• Transporti Shkollor_01_2023.pdf
• pjesëmarrja sociale dhe kulturore_01_2023 (1).pdf

Keni nevojë për këshilla personale?

Atëherë stafi i FB 23 mund t'ju ndihmojë

Frau Rödel | FB 23 - Soziale Hilfen, Bereich Bildung und Teilhabe

Bismarckstraße 4, 76726 Germersheim

u.roedel@kreis-germersheim.de

+49 (0) 727453261

https://admin.integreat-app.de/media/regions/36/2024/04/Ausfl%C3%BCge_Klassenfahrten_01_2023.pdf
https://admin.integreat-app.de/media/regions/36/2024/04/Lernf%C3%B6rderung_01_2023.pdf
https://admin.integreat-app.de/media/regions/36/2024/04/Mittagsverpflegung_01_2023.pdf
https://admin.integreat-app.de/media/regions/36/2024/04/Schulbedarf_01_2023.pdf
https://admin.integreat-app.de/media/regions/36/2024/04/Sch%C3%BClerbef%C3%B6rderung_01_2023.pdf
https://admin.integreat-app.de/media/regions/36/2024/04/soziale_u__kulturelle_Teilhabe_01_2023_1_AuAuhm0.pdf
https://integreat.app/germersheim/de/locations/kreisverwaltung-germersheim-fb-23-soziale-hilfen-bereich-bildung-und-teilhabe/
mailto:u.roedel@kreis-germersheim.de
tel:+49727453261
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https://www.kreis-germersheim.de/buergerservice/j…

Znj. Scholz

Waldstraße 13a, 76726 Germersheim

+49 (0) 727453495

p.scholz@kreis-germersheim.de

Znj. Weigold

Bismarckstrasse 4, 76726 Germersheim

07274/531765

g.weigold@kreis-germersheim.de

Aplikimet mund të depozitohen në kutinë postare të administratës së rrethit.

• Më shumë informacion mbi Paketën e Arsimit dhe Pjesëmarrjes mund të gjendet këtu:
Broshura BuT (2).pdf .

• Formularët përkatës të aplikimit dhe informacione të mëtejshme mund të gjenden këtu .

Formimi profesional

Formimi profesional

Në Gjermani është mirë nëse ke një kualifikim profesional. Njerëzit me kualifikime
profesionale zakonisht kanë kontrata më të mira pune. Dhe ata gjithashtu kanë mundësi më
të mira në tregun e punës.

Ka dy mënyra për të mësuar një profesion në Gjermani:

1. Përmes një diplome universitare
2. përmes trajnimit në shkollë të dyfishtë ose të plotë

Trajnim i dyfishtë

Trajnimi në një kompani quhet gjithashtu trajnim i dyfishtë. Është më e zakonshme në
Gjermani.

Normalisht, për trajnim të dyfishtë ju nevojitet një diplomë nga shkolla e mesme ose e
mesme.

Trajnimi i dyfishtë ndahet në dy pjesë:

Studentët shkojnë në shkollën profesionale rreth 1/3 e kohës. 2/3 e mbetur të kohës ata e
kalojnë në një kompani trajnimi. Kjo është e mirë sepse do të thotë se ata mund të njohin
teorinë dhe praktikën në të njëjtën kohë. Përveç kësaj, ju tashmë fitoni para gjatë trajnimit
tuaj në një kompani. Trajnimi zgjat nga dy deri në tre vjet e gjysmë.

https://www.kreis-germersheim.de/buergerservice/jugend-soziales-gesundheit/soziales-senioren-gleichstellung/arbeit-und-soziales/bildung-und-teilhabe/
tel:+49727453495
mailto:p.scholz@kreis-germersheim.de
tel:07274/531765
mailto:g.weigold@kreis-germersheim.de
https://admin.integreat-app.de/media/regions/36/2024/04/Brosch%C3%BCre_BuT_2.pdf
https://www.kreis-germersheim.de/buergerservice/jugend-soziales-gesundheit/soziales-senioren-gleichstellung/arbeit-und-soziales/bildung-und-teilhabe/
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Në total ka mbi 320 profesione trajnimi.

Jeni të interesuar për trajnime të dyfishta?

Atëherë është më mirë të aplikoni drejtpërdrejt në një kompani. Shumë punëdhënës fillojnë të
kërkojnë të trajnuar në një fazë shumë të hershme. Pozicionet e trajnimit shpesh shpallen dhe
plotësohen një vit përpara.

Shumica e kurseve të trajnimit fillojnë më 1 gusht ose 1 shtator të çdo viti.

Nuk keni arritur të gjeni ende një pozicion trajnimi?

Disa kompani janë ende në kërkim të kursantëve deri në verë. Kështu që ia vlen gjithmonë të
dërgoni një aplikacion, qoftë edhe me një njoftim të shkurtër.

Nëse e bëni mirë trajnimin tuaj, mund të vazhdoni shkollimin më pas. Kjo bën të mundur, për
shembull, marrjen e detyrave të menaxhimit në kompani më vonë. Ose të bëheni të
vetëpunësuar.

Dhomat përgjegjëse për profesionet e trajnimit janë:

Dhoma e Artizanatit Palatinate (HWK) për zanate të aftë.

Dhoma e Tregtisë dhe Industrisë Palatinat (IHK) për profesionet
tregtare, teknike dhe IT

Dhoma e Bujqësisë Rhineland-Pfalz (LWK) për "profesionet e
gjelbër".

Ka:

• Informacion rreth profesioneve
• Oferta këshillash në temën e kërkimit të karrierës
• Panaire për pozicione trajnimi
• Mbështetje në gjetjen e një pozicioni trajnimi
• Vendosja e vendeve të trajnimit
• Vendosja e praktikave
• Trajnimi për aplikim
• oferta të mëtejshme mbështetjeje posaçërisht për njerëzit me prejardhje migrimi

A keni ende pyetje në lidhje me sistemin e trajnimit të dyfishtë?

Dhoma e Industrisë dhe Tregtisë Ruhr ka  Filma shpjegues për sistemin e trajnimit të
dyfishtë u krijuan në gjuhë të ndryshme  .

Viti i përgatitjes së karrierës (BVJ)

Nuk keni një certifikatë të përfundimit të shkollës?

https://www.hwk-pfalz.de/
https://www.ihk.de/pfalz/produktmarken/ausbildung
https://www.lwk-rlp.de/
https://www.ihk.de/meo/aus-und-weiterbildung/erklaerfilme-zur-dualen-ausbildung-auf-verschiedenen-sprachen-5586278
https://www.ihk.de/meo/aus-und-weiterbildung/erklaerfilme-zur-dualen-ausbildung-auf-verschiedenen-sprachen-5586278
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Pastaj mund ta arrini atë në një vit përgatitjeje profesionale. Aty të rinjtë përgatiten për të
hyrë në formimin profesional ose punësim. Oferta vlen për të gjithë ata që nuk kanë filluar
trajnimin ose nuk shkojnë në punë pasi kanë ndjekur një shkollë të arsimit të përgjithshëm
(p.sh. shkolla e mesme plus, mësimi i shkollës speciale).

Kusht paraprak për BVJ është që të keni ndjekur shkollën e arsimit të përgjithshëm për të
paktën 9 vjet.

BVJ zgjat një vit shkollor. Normalisht zhvillohet në klasa me kohë të plotë. Është i ndarë në
fusha profesionale. Kushdo që përfundon me sukses BVJ (si pjesë e shkollës profesionale)
merr automatikisht kualifikime profesionale. Pra një diplomë e shkollës së mesme.

Kërkesat e pranimit

Parakusht për pranim në BVJ është

që shkolla të ketë ndjekur të paktën 9 vjet dhe

a) një certifikatë përfundimi të shkollës së mesme plus ose

b) një çertifikatë nga shkolla me fokus mësimin (certifikata e përfundimit ose certifikata
përfundimtare) ose

c) një kualifikim ekuivalent

Ka shtigje të ndryshme që ndjekin BVJ. Është e mundur, për shembull:

1. hyrje në formimin profesional
2. kalimi në shkollën profesionale I
3. hyrje në një program trajnimi profesional të drejtuar nga Agjencia Federale e Punësimit

Trajnim me kohë të plotë në një shkollë profesionale

Në Gjermani mund të bësh trajnim vetëm në një shkollë profesionale. Ky quhet arsim i plotë
shkollor.

Në shkollën profesionale mund të përfundoni formimin profesional në teori dhe praktikë. Pra,
këtu nuk ka praktikë në një kompani. Trajnimi zakonisht zgjat dy deri në tre vjet e gjysmë.

Klasat janë me kohë të plotë. Ai përbëhet nga lëndë të ndryshme:

• Lëndët që lidhen me profesione të veçanta dhe
• lëndët e arsimit të përgjithshëm.

Shkollat profesionale janë shumë të ndryshme. Ata kanë drejtime dhe kushte të ndryshme për
të shtënat. Kohëzgjatja e trajnimit gjithashtu ndryshon. Pas trajnimit, ka mundësi të ndryshme
për të vazhduar arsimimin tuaj. Prandaj është e rëndësishme që të pyesni në shkollën
përkatëse rast pas rasti.
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Shumë pozicione trajnimi nuk plotësohen

Vitet e fundit, kompanitë kanë pasur gjithnjë e më shumë vështirësi në plotësimin e
pozicioneve të trajnimit. Në vitin 2023, kompanitë që donin të ofronin trajnime nuk gjetën
asnjë kursant për 49 për qind të praktikave të tyre në vitin aktual të trajnimit. (Burimi: DIHK )

Veçanërisht kompanitë e vogla me më pak se 50 punonjës kanë vështirësi. Dhe ka gjithashtu
një mungesë të madhe të talenteve të rinj në ndërtim.

Gjithmonë ia vlen të aplikoni, edhe në një njoftim të shkurtër në rast urgjence.

Pika të mëtejshme kontakti në lidhje me trajnimin

• Këtu mund të gjeni këshilla dhe oferta nga administrata e rrethit Germersheim
• Shkëmbimi i vendeve të trajnimit në shkollën profesionale Germersheim/Wörth (BBS). Këtu

BBS poston pozicione vakante trajnimi për partnerët e saj të dyfishtë  Padlet BBS

• Pozicione trajnimi falas dhe programe studimi të dyfishta
• praktikant
• aubi plus
• Trainingmarket.de
• trajnim123.de
• meinestadt.de
• Informacione të mëtejshme mbi këshillat e njohjes dhe këshillat e kualifikimit

• Shërbimet e mbështetjes së trajnimit

Këshilla dhe oferta për trajnime profesionale

Ndihma profesionale për të rinjtë e administratës së rrethit
Germersheim

Shërbimi i Mbështetjes së Karrierave për të Rinj mbështet të rinjtë në kalimin e tyre nga
shkolla në punë. Për këtë qëllim, ai punon me shkollat dhe të gjithë ata që janë të përfshirë në
jetën shkollore.

Shërbimi i mbështetjes profesionale për të rinjtë në rrethin e Germersheim përbëhet nga:

1) koordinimi i mbështetjes profesionale për të rinjtë me projektin "Trajnimi i Mentorëve". Kjo
përfshin edhe Grupin Punues të Mbështetjes Profesionale për të Rinjtë

2) agjencia e punësimit të të rinjve "Impuls"

3) dhe skauti i të rinjve.

Skautët e të Rinjve

Skauti rinor mund të ofrojë këshilla dhe mbështetje. Ai ndihmon rast pas rasti. Ai punon me të
rinj të moshës 15 deri në 25 vjeç.

https://www.dihk.de/de/themen-und-positionen/fachkraefte/aus-und-weiterbildung/ausbildung/ausbildungsumfrage-24
https://integreat.app/germersheim/sq/arsimi-puna-dhe-pun%C3%ABsimi/formimi-profesional/k%C3%ABshilla-dhe-oferta-p%C3%ABr-formimin-profesional/
https://padlet.com/bbs_germersheim/ausbildungsplatz-b-rse-der-berufsbildenden-schule-germershei-poibqrc73z67q1yp
https://www.azubi.de/suche?query%5Bpositions%5D%5B%5D=ausbildung&query%5Btext%5D=&query%5Blocation%5D=germersheim&query%5Bradius%5D=30
https://www.azubiyo.de/stellenmarkt/
https://www.aubi-plus.de/aktuelle-ausbildungsplaetze/?mSuggest=&aSuggest=germersheim&aSuggestLat=&aSuggestLon=&fTyp%5B%5D=ausbildung&fBeginn%5B%5D=2022&submit=Suchen
https://www.ausbildungsmarkt.de/ausbildungsstellen-lehre
https://www.ausbildung123.de/ausbildungsplaetze/ausbildungsplaetze-2021-2022/?ausbildungsberuf=&aid=&plz=76829&radius=30
https://www.meinestadt.de/germersheim/lehrstellen/suche#order=search(lehrstelle%2Cfalse)
https://integreat.app/germersheim/sq/arsimi-puna-dhe-pun%C3%ABsimi/njohja-e-kualifikimeve-arsimore-t%C3%AB-huaja/
https://www.bmas.de/DE/Arbeit/Aus-und-Weiterbildung/Berufliche-Ausbildung/Leistungen-zur-Ausbildungsfoerderung/leistungen-zur-ausbildungsfoerderung.html
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Skauti i të rinjve mund të ndihmojë me:

• duke kërkuar për një pozicion trajnimi
• gjetja e një pune
• trajnimi i aplikimit
• përgatitja për intervista pune
• këshilla mbi konfliktet
• Çështje me autoritetet. Këtu ai mund të mbështesë
• integrimin në masat e kualifikimit

Puna e Skautëve të Rinj synon t'i përgatisë të rinjtë për tregun e punës. Kështu, Skautët e Rinj
mbështesin kalimin e tyre drejt një jete të pavarur.

Informacion i mëtejshëm

te fletushka e Mbështetjes Profesionale për të Rinj

• Fletëpalosje e sponsorëve të trajnimit
• Përmbledhje e ofertave për kalimin nga shkolla në punë
• Libri elektronik "Si të aplikoj saktë?"

Ndihmë profesionale për të rinjtë

Personi i kontaktit: Z. Christian Matheis (Koordinimi i mbështetjes profesionale për të rinjtë
dhe punës sociale në shkollë)

Paradeplatz 8, 76726 Germersheim

07274/700228

c.matheis@kreis-germersheim.de

Kontakti: Z. Ralph Schatull (Agjencia e Punësimit të të Rinjve "Impuls")

Tournuser Platz 2, 76726 Germersheim

07274/53349

r.schatull@kreis-germersheim.de

Personi kontaktues: Z. Joachim Krautwurst (Skauti i të rinjve) 

Tournuser Platz 2, 76726 Germersheim

07274/53455

j.krautwurst@kreis-germersheim.de

Më shumë informacion mbi mbështetjen e punësimit të të rinjve mund të gjendet këtu .

https://www.kreis-germersheim.de/kv_germersheim/Unsere%20Themen/Kinder,%20Jugend%20und%20Familie%20(Jugendamt)/Kinder%20und%20junge%20Leute/Jugendberufshilfe/Flyer%20Jugendberufshilfe.pdf
https://www.kreis-germersheim.de/kv_germersheim/Unsere%20Themen/Kinder,%20Jugend%20und%20Familie%20(Jugendamt)/Kinder%20und%20junge%20Leute/Jugendberufshilfe/Flyer%20Ausbildungspaten.pdf
https://www.kreis-germersheim.de/kv_germersheim/Unsere%20Themen/Kinder,%20Jugend%20und%20Familie%20(Jugendamt)/Kinder%20und%20junge%20Leute/Jugendberufshilfe/%C3%9Cbersicht%20Angebote%20%C3%9Cbergang%20Schule-Beruf%202019.pdf
https://www.peopleatventure.de/ebook-fuer-azubis
https://www.google.de/maps/place/Paradepl.+8,+76726+Germersheim/@49.2168524,8.3747121,18.75z/data=!4m5!3m4!1s0x4797adf249f6a765:0xb9e731309972da33!8m2!3d49.2165241!4d8.3747809
tel:+497274700228
mailto:c.matheis@kreis-germersheim.de
tel:+49727453349
mailto:r.schatull@kreis-germersheim.de
tel:+49727453455
mailto:j.krautwurst@kreis-germersheim.de
https://www.kreis-germersheim.de/kv_germersheim/Unsere%20Themen/Kinder,%20Jugend%20und%20Familie%20(Jugendamt)/Kinder%20und%20junge%20Leute/Jugendberufshilfe/
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Qendra e Informacionit për Karrierën (BIZ) Landau

Qendra e Biznesit e Agjencisë së Punësimit (BiZ) ofron gjithçka që ju nevojitet për të zgjedhur
një drejtim studimi ose një karrierë. Gjithashtu mund t'ju ndihmojë të gjeni një punë.

Gjatë orarit të hapjes mund të mësoni më shumë vetë – pa takim paraprak.

Qendra e Informacionit për Karrierën (BiZ) e Agjencisë së Punësimit Landau ofron informacion
mbi një sërë temash. Zonat tematike janë të pajisura me gjithsej 35 stacione pune moderne
në internet. Këtu, ju mund të kërkoni vende pune ose mundësi të përshtatshme për arsim të
vazhdueshëm me ose pa ndihmë.

Johannes-Kopp-Straße 2 , 76829 Landau in der Pfalz

06341/958222

landau.biz@arbeitsagentur.de

Informacion nga Agjencia e Punësimit mbi shkollën, trajnimin dhe studimet

Qendra e Informacionit për Karrierën (BIZ) Landau

• Këtu mund të gjeni më shumë informacion rreth Agjencisë së Punësimit

Rrugët drejt trajnimit

A e ke mbaruar shkollën dhe ende nuk e di se cila karrierë të përshtatet?

Atëherë ekipi në VFBB eV mund t'ju ndihmojë. Shërbimi është i destinuar për njerëz të të
gjitha moshave që kanë nevojë për mbështetje dhe këshilla me orientimin në karrierë ose
kërkimin e një pozicioni trajnimi.

VFBB këshillon dhe ndihmon me:

• Përcaktimi i kompetencave
• Trajnim
• Përgatitja e dokumenteve të aplikimit profesional
• Trajnim për intervista
• Testimi operacional
• Formalitetet
• Shoqërim në kompaninë e trajnimit
• Diskutim reagimesh me aplikantët dhe punëdhënësit

VFBB ofron mbështetje të synuar për hyrjen në botën e punës. Së bashku me praktikantët dhe
kompanitë, ata vendosin se cilën rrugë duan të ndjekin:

1. direkt në një pozicion trajnimi (gjithashtu trajnim me kohë të pjesshme)
2. përmes një kualifikimi fillestar. Kjo ju lejon të përgatiteni për trajnime të mëvonshme deri

në 12 muaj. Ju keni mundësinë të vini në praktikë aftësitë tuaja direkt në kompani.

https://www.google.de/maps/place/Johannes-Kopp-Stra%C3%9Fe+2,+76829+Landau+in+der+Pfalz/@49.1948388,8.130662,18.5z/data=!4m5!3m4!1s0x479650fdb6a73e07:0xc76c083f7606c688!8m2!3d49.1947303!4d8.1307667
tel:+496341958222
mailto:landau.biz@arbeitsagentur.de
https://www.arbeitsagentur.de/bildung
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/landau/biz-landau-in-der-pfalz
https://integreat.app/germersheim/sq/arsimi-puna-dhe-pun%C3%ABsimi/pun%C3%ABpun%C3%ABsim/akses-n%C3%AB-tregun-e-pun%C3%ABs/agjencia-e-pun%C3%ABsimit-aa/
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Çfarë kualifikimi shkollor ju nevojitet për të marrë këshilla nga VFBB?

Ju nevojitet një kualifikim profesional përmes një diplome të shkollës së mesme ose një
certifikate të përfundimit të shkollës së huaj. Nëse jeni të motivuar për të ndjekur një praktikë,
ju lutemi mos ngurroni të kontaktoni VFBB-në.

Kur fillon masa?

Nuk ka afat për pjesëmarrje. Mund të filloni në çdo kohë të vitit. Kohëzgjatja e programit varet
nga nevojat tuaja.

kontakt

VFBB eV

An Fronte Diez 2, 76726 Germersheim

Michelle Hoppe

07274/7067000

michelle.hoppe@vfbb-speyer.net

Xenia Wilhelm

07274/7067007

xenia.wilhelm@vfbb-speyer.net

VFBB eV

Klikoni këtu për fletëpalosjen: Factsheet_Wege in Ausbildung24.pdf

Check-U - Mjeti i eksplorimit për trajnim dhe studime

Formimi dhe rikualifikimi profesional

zhvillimin profesional

Disa njerëz duan të mësojnë më shumë në punën e tyre. Ose kanë mësuar një profesion, por
tani duan të provojnë diçka të re. Më pas mund të ndërmerrni trajnime të mëtejshme
profesionale. Ekzistojnë dy lloje të formimit profesional për të punësuarit dhe të papunët:

• trajnime brenda kompanisë nga punëdhënësi (kurse të jashtme ose të brendshme, kurse
trajnimi, konferenca dhe shumë më tepër)

• formimi profesional i jashtëm

Kush paguan për trajnimin?

Është e mundur të merrni ndihmë financiare për këto lloje të arsimit të mëtejshëm:

1. Trajnimi i mëtejshëm në kompani mund të paguhet nga punëdhënësi. Së bashku ne mund
të konsiderojmë se si mund të financohen kostot e trajnimit të mëtejshëm.

tel:+4972747067000
mailto:michelle.hoppe@vfbb-speyer.net
tel:+4972747067007
mailto:xenia.wilhelm@vfbb-speyer.et
https://www.vfbb-speyer.net/angebot/wege-in-ausbildung/
https://admin.integreat-app.de/media/regions/36/2025/03/1741083165_Factsheet_Wege_in_Ausbildung24.pdf
https://www.arbeitsagentur.de/bildung/welche-ausbildung-welches-studium-passt
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2. Opsionet e mëposhtme të financimit janë të disponueshme për trajnime të mëtejshme
jashtë kompanisë:

• avancimi BaföG
• bursë për avancim
• bursë për arsim të vazhdueshëm
• kredi arsimore
• grant njohjeje

Informacione të mëtejshme për të dyja opsionet për trajnime të mëtejshme dhe financim
mund të gjenden këtu.

rikualifikim

Ekzistojnë forma të ndryshme të rikualifikimit:

1. Rikualifikimi në shkollë: këtu trajnimi i mëtejshëm ose i avancuar zhvillohet
ekskluzivisht në një shkollë profesionale ose kolegj teknik. Nëpërmjet praktikave të
ndryshme ju merrni një pasqyrë të kompanisë.

2. Rikualifikim i dyfishtë (bazuar në kompani): këtu ka një pjesë praktike (në kompaninë
e trajnimit) dhe një pjesë teorike (në shkollën profesionale). Si një kurs trajnimi tradicional.
Të trajnuarit marrin një pagë fikse trajnimi

3. Rikualifikimi ndërmjet kompanive: Institucionet arsimore private marrin përsipër
mësimin praktik, shpesh edhe pjesën teorike të shkollës profesionale. Në disa raste,
kërkohen praktika shtesë. Kjo është forma më e shtrenjtë e rikualifikimit. Prandaj zakonisht
paguhet nga Agjencia Federale e Punësimit ose një ofrues tjetër shërbimi.

Rikualifikimi me kohë të pjesshme është gjithashtu i mundur. Këtu, orët javore të punës
reduktohen me një të katërtën ose më shumë. Megjithatë, ata ndjekin shkollën profesionale
me kohë të plotë. Modeli është menduar kryesisht për prindërit që duhet të pajtojnë
ndryshimet në karrierë dhe kujdesin ndaj fëmijëve.

Informacione të mëtejshme mund të gjenden këtu:

bibla e karrierës

Agjencia Federale e Punësimit

qendër pune

Jeni duke kërkuar për trajnime të mëtejshme profesionale? Apo dëshironi të
ritrajnoheni?

Më pas mund të kontaktoni qendrën e punës në distriktin Germersheim. Qendra e punës u
ofron klientëve të saj mundësinë për të ndërmarrë trajnime të mëtejshme profesionale.
Rikualifikimi është gjithashtu i mundur.

Për shembull, ju mund të merrni certifikatën tuaj të shkollës së mesme përmes qendrës së 
punës. Ose merrni njohuri të veçanta për profesionin tuaj. Nëse dëshironi të kaloni në një 
profesion tjetër për t'u rikthyer në punë pas një pushimi, këtu mund t'ju këshillojë edhe

https://www.aufstiegs-bafoeg.de/aufstiegsbafoeg/de/home/home_node.html
https://www.bmbf.de/bmbf/de/bildung/begabtenfoerderung/das-aufstiegsstipendium/das-aufstiegsstipendium_node.html
https://www.bmbf.de/bmbf/de/bildung/begabtenfoerderung/das-weiterbildungsstipendium/das-weiterbildungsstipendium_node.html
https://www.bmbf.de/EN/Education/HigherEducation/Funding/funding.html?templateQueryString=Baf%C3%B6g+Bildungskredit
https://www.bmbf.de/SharedDocs/Publikationen/de/bmbf/3/31250_Der_Anerkennungszuschuss.pdf?__blob=publicationFile&v=4
https://www.bpb.de/politik/innenpolitik/arbeitsmarktpolitik/327895/berufliche-weiterbildung
https://karrierebibel.de/umschulung/
https://www.arbeitsagentur.de/karriere-und-weiterbildung/beruf-wechseln
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qendra e punës.

Vendndodhja e qendrës së punës Germersheim

Waldstr. 13, 76726 Germersheim

07274/70110

jobcenter-germersheim@jobcenter-ge.de

Shënim: Për arsye të mbrojtjes së të dhënave, pyetjeve me email nuk mund të përgjigjen. Për
pyetje, ju lutemi përdorni shërbimin e kutisë postare në internet në  www.jobcenter.dixhital

Keni një kërkesë të shpejtë dhe thjesht dëshironi të merrni diçka ose të hiqni
diçka?

Pastaj ejani në orarin e hapjes për pyetje afatshkurtra
Nga e hëna në të premte: 8:00 e mëngjesit - 12:30 pasdite.

Gjithmonë mund të na kontaktoni me telefon:
Nga e hëna në të premte: 8:00 e mëngjesit - 12:30 pasdite.
Nga e hëna në të enjte: 14:00 – 16:00.

Nuk mund të shkoni në zyrën që përpunon përfitimet të martën dhe të enjten.

Vendndodhja e qendrës së punës Kandel

Saarstr. 93, 76870 Kandel

07274/70110

jobcenter-germersheim@jobcenter-ge.de

Shënim: Për arsye të mbrojtjes së të dhënave, pyetjeve me email nuk mund të përgjigjen. Për
pyetje, ju lutemi përdorni shërbimin e kutisë postare në internet në:

www.jobcenter.dixhital

Disponueshmëria e telefonit:

Keni një kërkesë të shpejtë dhe thjesht dëshironi të merrni diçka ose të hiqni
diçka?

Pastaj ejani në orarin e hapjes për pyetje afatshkurtra

Nga e hëna në të premte: 8:00 e mëngjesit - 12:00 pasdite.

Gjithmonë mund të na kontaktoni me telefon:
Nga e hëna në të premte: 8:00 e mëngjesit - 12:30 pasdite.
Nga e hëna në të enjte: 14:00 – 16:00.

Nuk mund të shkoni në zyrën që përpunon përfitimet të martën dhe të enjten.

Për më shumë informacion ju lutemi klikoni këtu .

https://www.google.de/maps/place/Waldstra%C3%9Fe+13,+76726+Germersheim/@49.219228,8.3579525,18z/data=!4m5!3m4!1s0x4797ad8f3f256a4b:0x3da45ed6c286333b!8m2!3d49.21944!4d8.35983
tel:+49727470110
mailto:jobcenter-germersheim@jobcenter-ge.de
https://www.jobcenter.digital
https://www.google.de/maps/place/Saarstra%C3%9Fe+93,+76870+Kandel/@49.0771642,8.177727,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x4796558a44dcb55d:0x4157c3a5b1408ad6!8m2!3d49.0771607!4d8.179921
tel:+49727470110
mailto:jobcenter-germersheim@jobcenter-ge.de
https://www.jobcenter.digital
https://www.jobcenter-germersheim.de/
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CJD

Jeni në fillim të një faze të re në jetën tuaj dhe dëshironi të riorientoheni
profesionalisht?

CJD më pas mund t'ju ofrojë këshilla profesionale dhe të pavarura. Oferta është pa pagesë.
CJD ju ndihmon me forma të ndryshme të trajnimit të mëtejshëm.

Kur bëhet fjalë për rikualifikimin dhe kurset e trajnimit të mëtejshëm, CJD mbështetet në një
kombinim të mësimit dixhital dhe mësimdhënies ballë për ballë. Oferta u drejtohet personave
të ndryshëm:

• të cilët nuk mund të punonin më për arsye shëndetësore
• të cilët ishin në kohë familjare
• të cilët ishin të papunë

dhe që tani duan të kthehen në punë.

CJD Maximiliansau - Konsulencë për Arsimin e Mëtejshëm

Rheinstraße 1, 76744 Wörth

07271/9470

Faks: 07271/947-240

weiterbildungsberatung-rpn@cjd.de

orët e konsultimit

Nga e hëna në të premte, nga ora 08:00 - 12:00

E enjte, ora 08:00 - 16:00

Sesione informuese, çdo të martë në orën 14:00 (Shtëpia 3, kati përdhes)

Klikoni këtu për oferta për rikualifikim dhe arsimim të mëtejshëm.

IBB - Vazhdo me Edukimin

ProfeS GmbH

An Fronte Diez 2, 76726 Germersheim

qendra e klientit

0800/7050000

kundencenter@ibb.com

Orari i hapjes së vendndodhjes:

https://www.google.de/maps/place/Rheinstr.+1,+76744+W%C3%B6rth+am+Rhein/@49.03924,8.3003394,18.25z/data=!4m5!3m4!1s0x479700f106734151:0x5b0f601314ee9bd!8m2!3d49.0393975!4d8.3012534
tel:+4972719470
mailto:weiterbildungsberatung-rpn@cjd.de
https://www.cjd-rhein-pfalz.de/angebote/zur-beruflichen-bildung/
https://www.google.de/maps/search/an+fronte+diez+2+germersheim/@49.2186577,8.3755697,18.5z
tel:+498007050000
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Nga e hëna në të premte, nga ora 08:00 - 16:00

Kliko këtu për të shkuar në faqen kryesore.

Qendra e Arsimit të të Rriturve të Distriktit Germersheim

Dëshironi të mësoni diçka të re? Apo thelloni njohuritë tuaja?

Pastaj ejani në Kreisvolkshochschule (KVHS) Germersheim. KVHS është një institucion publik i
administratës së qarkut Germersheim. Është i pavarur nga politika dhe feja.

Përveç vendndodhjes së KVHS në Germersheim, ka dhjetë degë të tjera. Ato ofrojnë një gamë
të gjerë mundësish arsimore. Dhe kjo vlen për të gjithë popullsinë.

KVHS Germersheim

Personi kontaktues: Znj. Barbara Sachse

Ritter-von-Schmauß-Str., këndi i Paradeplatz, 76726 Germersheim

07274/53334

vhs@kreis-germersheim.de

Për më shumë informacion ju lutemi klikoni këtu .

Mbështetje për trajnim (abH)

Keni vështirësi apo probleme në stërvitjen tuaj?

Disa njerëz kanë vështirësi në edukimin e tyre. Por ekziston mundësia për të marrë ndihmë.
Për këtë qëllim, ekziston mbështetja e trajnimit (abh) . Shërbimet mbështetëse të trajnimit
ofrojnë ndihmë për problemet e lidhura me shkollën gjatë trajnimit. Qendra e punës ose
agjencia e punësimit mund të ndihmojnë me këtë.

Si funksionon mbështetja e trajnimit (abh)?

Gjatë trajnimit ka mbështetje nga një ofrues arsimor. Ofruesi arsimor shkruan një plan
mbështetës shumë personal. Për shembull, ky plan përfshin mësimin në gjermanisht dhe
lëndë të tjera. Ekziston edhe mundësia e marrjes së mbështetjes në përgatitjen e provimeve.
Nëse keni probleme me kompaninë e trajnimit, mund të merrni gjithashtu ndihmë për këtë.

Mbështetja e trajnimit është pa pagesë për të trajnuarit.

Informacione të mëtejshme mbi mbështetjen e trajnimit (abH) mund të gjenden këtu .

Financim mbështetës - Shtesa për trajnim profesional (BAB)

Ndonjëherë paratë e paguara gjatë trajnimit nuk janë të mjaftueshme. Më pas mund të
paraqisni një aplikim në agjencinë e punësimit ose qendrën e punës. Kjo mbështetje quhet 
Shtesa për trajnimin profesional (BAB) .

https://www.ibb.com/standort/ibb-germersheim-profes
https://www.google.de/maps/place/Ritter-von-Schmau%C3%9F-Stra%C3%9Fe,+76726+Germersheim/@49.2162959,8.3748915,18.25z/data=!4m5!3m4!1s0x4797adf22377abb7:0xd7dd3f607051dadf!8m2!3d49.2159093!4d8.3751318
tel:+49727453334
mailto:vhs@kreis-germersheim.de
https://www.kreis-germersheim.de/buergerservice/jugend-soziales-gesundheit/kreisvolkshochschule/
https://www.arbeitsagentur.de/bildung/ausbildung/erfolgsgeschichte-ausbildungsbegleitende-hilfen
https://www.bmas.de/DE/Arbeit/Aus-und-Weiterbildung/Berufliche-Ausbildung/Leistungen-zur-Ausbildungsfoerderung/leistungen-zur-ausbildungsfoerderung.html
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Çfarë më nevojitet për të marrë BAB?

Informacioni mbi kërkesat për BAB mund të gjendet në  Faqja e Agjencisë së Punësimit .

Formimi profesional bazë

Ka edhe mënyra të tjera për të marrë ndihmë para ose gjatë stërvitjes ose një mase. Ky quhet
formim profesional bazë . Në Germersheim, ProfeS GmbH ofron kualifikime të tilla
themelore profesionale.

Çfarë më nevojitet për të marrë pjesë në një kualifikim profesional bazë?

Një kupon trajnimi nga agjencia e punësimit ose qendra e punës. Me këtë kupon kursi është
falas. Është gjithashtu e rëndësishme që të keni të paktën një nivel gjuhësor A2. Atëherë
mund të merrni pjesë.

Çfarë bëhet në kurs?

Ky kurs mëson bazat. Ato synojnë t'ju ndihmojnë të përfundoni me sukses një kurs profesional
dhe/ose trajnimi. Qëllimi është të sigurohet që më pak njerëz të braktisin programin ose
trajnimin e tyre.

Përmbajtja përfshin:

• Të mësuarit për të mësuar,
• Trajnim për lexim dhe shkrim,
• aritmetikë bazë,
• Teknologjia e informacionit dhe komunikimit,
• Menaxhimi i aplikimit dhe i diplomuar.

Klikoni këtu për të parë se çfarë ofron ProfeS Gesellschaft für Kommunikation und Bildung
mbH .

Studimet

Informacione të përgjithshme

Studimi në Gjermani

Dëshironi të studioni në Gjermani?

Nëse keni nevojë të studioni në Gjermani, ju duhet një kualifikim i caktuar shkollor. Ky
kualifikim quhet Abitur ose Fachhochschulreife. te

Për të marrë këtë kualifikim, duhet të ndiqni një shkollë të mesme.

A është i shtrenjtë studimi në Gjermani?

Arsimi në Gjermani është ndër më të mirët në botë. E megjithatë kushton më pak se në
shumë vende të tjera.

https://www.arbeitsagentur.de/bildung/ausbildung/berufsausbildungsbeihilfe-bab#:~:text=Berufsausbildungsbeihilfe%20online%20beantragen%201%20Voraussetzungen.%20Du%20nimmst%20an,So%20geht%20es%20nach%20dem%20Antrag%20weiter.%20
https://www.profes-gmbh.eu/angebotsuebersicht/
https://www.profes-gmbh.eu/angebotsuebersicht/
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Në shumicën e vendeve nuk ju duhet të paguani asnjë tarifë shkollimi. Por ka një tarifë
semestri. Është e ndryshme në çdo universitet. Kontributi zakonisht është ndërmjet 100.00
dhe 350.00 euro. Me Semesterbreitag ju mund të përdorni autobusë dhe trena në vendin tuaj
të studimit falas.

Mungojnë kualifikimet

Nuk keni një Abitur gjerman?

Ndonjëherë është gjithashtu e mundur të studioni me një certifikatë të përfundimit të shkollës
nga vendi juaj. Por kjo duhet të kontrollohet së pari.

Do t'ju duhet gjithashtu dëshmi për aftësi të mira të gjuhës gjermane (niveli C1). Për shembull
TestDaF, DSH ose tel Deutsch C1 Hochschule. Disa universitete ofrojnë gjithashtu semestra
përgatitor. Aty mund të mësoni gjermanisht. Ju mund ta merrni këtë informacion direkt nga
universitetet. Shumica e universiteteve ofrojnë shërbime këshillimi.

• Udhëzimet  "Fondi i Garancisë Universitare" mbështet të riatdhesuarit, refugjatët dhe
emigrantët gjermanë etnikë në rrugën e tyre drejt kualifikimeve të hyrjes në universitet
dhe studimeve universitare.

• Për më shumë informacion mbi këshillat arsimore të Fondit të Garancisë Universitare, ju
lutemi kontaktoni  këtu .

Informacione të mëtejshme mbi njohjen mund të gjenden këtu:

• këtu në aplikacionin tonë

• Portali informativ mbi kualifikimet arsimore të huaja,  Anabin
• Portali informativ  " Njohja në Gjermani "

Nuk mund të studioni në Gjermani drejtpërdrejt me certifikatën e përfundimit të
shkollës?

Atëherë mund të keni mundësinë për të hyrë në universitet përmes një kolegji përgatitor.
Studienkolleg përgatit aplikantët e huaj posaçërisht për studime universitare. Kjo mund të jetë
në një universitet ose një universitet të shkencave të aplikuara në Gjermani.

Informacione të mëtejshme

• Kolegji Përgatitor
• Informacion nga Unioni Studentor Gjerman mbi kushtet e përgjithshme për qëndrimin e

studentëve ndërkombëtarë.
• Të  Qendra Informative e Karrierës e Agjencisë së Punësimit. Këtu do të gjeni

informacion në lidhje me përmbajtjen, procesin dhe kërkesat e hyrjes për një kurs trajnimi
ose program të caktuar diplome.

Llojet e universiteteve

Cilat universitete ka në Gjermani?

https://www.bmfsfj.de/bmfsfj/themen/kinder-und-jugend/integration-und-chancen-fuer-junge-menschen/richtlinien-garantiefonds-hochschule--111864
https://bildungsberatung-gfh.de/wde/
https://integreat.app/germersheim/sq/arsimi-puna-dhe-pun%C3%ABsimi/njohja-e-kualifikimeve-arsimore-t%C3%AB-huaja/
https://anabin.kmk.org/cms/public/startseite
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/de/index.php
https://studienkollegs.de/
https://www.studierendenwerke.de/themen/internationale-studierende/service-fuer-internationale-studierende
https://www.studierendenwerke.de/themen/internationale-studierende/service-fuer-internationale-studierende
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/landau/biz-landau-in-der-pfalz
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Ka shumë kurse të ndryshme studimi. Dhe ka lloje të ndryshme universitetesh. Ka universitete
publike dhe private. Universitetet private nuk janë domosdoshmërisht më të mira. Sidoqoftë,
shpesh duhet të paguani tarifa të larta shkollimi atje.

Në Gjermani ka universitete në këto fusha:

• Universitete (të orientuara drejt shkencës)
• Universitetet/kolegjet e shkencave të aplikuara (të orientuara nga praktika)
• Universitete të dyfishta (shumë të orientuar drejt praktikës)
• Kolegjet e Artit, Filmit dhe Muzikës (për lëndët artistike)

Këto faqe interneti mund të ndihmojnë:

• Compass Universitar (Të gjitha programet dhe universitetet në Gjermani)
• Studimi në Gjermani (Informacion për refugjatët)
• Agjencia e Punësimit – Orientim Studimi
• Shërbimi Gjerman i Shkëmbimit Akademik (DAAD - Të gjitha programet e diplomave në

Gjermani)
• Pasqyrë e llojeve të universiteteve
• Check-U - Mjet eksplorimi për trajnime dhe studime

studim i dyfishtë

Me një program studimi të dyfishtë, ju punoni dhe studioni në të njëjtën kohë. Kjo është një
veçori e veçantë e Gjermanisë. Në universitet mësoni teorinë dhe në të njëjtën kohë mund të
fitoni përvojë praktike në kompani.

Disa modele ofrojnë edhe mundësinë e marrjes së një diplome bachelor dhe përfundimit të
formimit profesional në të njëjtën kohë.

Ju tashmë mund të fitoni para gjatë studimeve tuaja të dyfishta. Kompania ku ju mësoni
praktikën paguan një rrogë.

Udhëzues për studime të dyfishta

Busulla e Universitetit

Të studiosh në një akademi profesionale (BA)

Berufsakademien (BA) janë institucione arsimore që ofrojnë ekskluzivisht programe studimi të
dyfishta. Atje, trajnimi dhe studimet janë shumë të lidhura ngushtë. Universiteti i Arsimit
Kooperativ (Berufsakademien) njihen gjithashtu si universitete të dyfishta.

Për më tepër, akademitë profesionale mund të dallohen nga universitetet e shkencave të
aplikuara.

Por si ndryshon një BA nga një universitet i shkencave të aplikuara?

https://www.hochschulkompass.de/home.html
https://www.study-in-germany.de/refugees/?gclid=EAIaIQobChMIopTCkdb_4QIViFQYCh1PCA3lEAAYAiAAEgJEsfD_BwE
https://www.arbeitsagentur.de/bildung/studium
https://www2.daad.de/deutschland/studienangebote/studiengang/de/
https://studienwahl.de/studieninfos/hochschultypen
https://www.arbeitsagentur.de/bildung/welche-ausbildung-welches-studium-passt
https://www.wegweiser-duales-studium.de/
https://www.hochschulkompass.de/studium/rund-ums-studieren/studienformen/duales-studium.html
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Në një universitet të shkencave të aplikuara (FH), ajo që mëson lidhet gjithashtu me
praktikën. POR studentët mund të aplikojnë gjithçka që mësojnë vetëm në praktikë.

Në të kundërt, në një universitet BA ose të dyfishtë, periudhat e studimit dhe të punës zgjasin
gjithmonë të njëjtën kohë. Prandaj, pjesa e teorisë në BA dhe puna praktike në kompani
alternohen çdo tre muaj.

Për të filluar studimet e tyre, aplikantët duhet të gjejnë një kompani me të cilën mund të
nënshkruajnë një kontratë trajnimi. Më pas gjysma e trajnimit zhvillohet në këtë kompani.
Gjysma tjetër e trajnimit zhvillohet në akademinë profesionale.

financimi dhe bursa

A jeni student? Nuk keni mundësi të jetoni ndërkohë që studioni? Atëherë mund të merrni
mbështetje financiare në Gjermani.

BAföG

Ekziston Ligji Federal i Asistencës për Trajnimin (shkurt BAföG). Ju duhet të paraqisni një
aplikim. Atëherë mund të merrni para. Këto para mbulojnë shpenzimet e tyre ditore.

Paratë paguhen çdo muaj. Në rastin më të mirë, do t'i merrni paratë për kohëzgjatjen e
studimeve tuaja. Shuma mujore e BAföG mund të jetë deri në 935 €. Gjysma e parave duhet
të kthehen pas përfundimit të studimeve. Ju do të merrni informacion të detajuar në lidhje me
këtë.

Informacioni mbi BAföG ndryshon rregullisht. Ju mund ta shihni këtë informacion në lidhjen e
mëposhtme:

Faqja e internetit BAföG për refugjatët dhe migrantët

Faqja e internetit BAföG - të gjitha informacionet me një shikim

bursë

Ju gjithashtu mund të aplikoni për një bursë. Si rregull, nuk keni pse të paguani një bursë. Ka
kërkesa të caktuara. Keni nevojë për nota të mira. Dhe ju duhet të dilni vullnetar. Sa para
merrni si bursë? Shuma shpesh llogaritet në mënyrë analoge me normën BAföG. Përveç kësaj,
ekziston një i ashtuquajtur "para libri". Kjo është një pagesë mujore deri në 300 €.

Disa organizata i japin bursat. Ata shpesh quhen organizata arsimore të talentuara.
Organizatat e mëposhtme ofrojnë programe posaçërisht për refugjatët. Dëshironi të aplikoni?
Rregullat janë në faqet e internetit. Aty do të gjeni gjithashtu informacione për atë që duhet të
jeni në gjendje të bëni.

Friedrich-Ebert-Stiftung (FES) - Bursa për Refugjatët

Fushata Edukative Böckler e Fondacionit Hans Böckler

Konrad-Adenauer-Stiftung (KAS) - Bursa për Refugjatët

Villigst - Bursa jonë për refugjatët

https://www.baf%C3%B6g.de/bafoeg/de/das-bafoeg-alle-infos-auf-einen-blick/_documents/bafoeg-auch-ohne-deutschen-pass.html
https://www.xn--bafg-7qa.de/bafoeg/de/das-bafoeg-alle-infos-auf-einen-blick/das-bafoeg-alle-infos-auf-einen-blick_node.html
https://www.fes.de/studienfoerderung/foerderung-von-gefluechteten/-scholarship-for-refugees
https://www.boeckler.de/de/faq-18573.htm
http://www.kas.de/wf/en/71.15326/
https://www.evstudienwerk.de/bewerbung/gefluechtete/unser-stipendium.html
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Bukë për botën - Programi për Refugjatët (vetëm për gratë)

Fondacioni Otto Benecke ofron fondin e garancisë. Të gjithë emigrantët e rinj, të sapoardhur
mund të aplikojnë këtu. Ju do të merrni mbështetje nëse dëshironi të merrni një kualifikim të
hyrjes në arsimin e lartë në Gjermani, të përgatiteni për studime universitare dhe të ndiqni një
karrierë akademike.

Fondacioni Otto Benecke në Bon - Fondi i Garancisë Universitare

Ekziston edhe Bursa e Gjermanisë. Kjo mbështet me 300 € në muaj. Bursat e Gjermanisë
jepen përmes universiteteve përkatëse.

Bursa në Gjermani: Bëhuni një studiues

Informacione të mëtejshme mund të gjenden në faqen e internetit të Veprimit Universitar për
Refugjatët dhe në bazën e të dhënave të Ministrisë Federale të Arsimit dhe Kërkimit (BMBF).

Disa universitete ofrojnë bursa për studentë ndërkombëtarë. Shikoni faqen e internetit të
universitetit. Ose kontaktoni direkt universitetin.

Gjuhe

nivelet dhe certifikatat e gjuhës

mësojnë gjermanisht

Për t'u integruar me sukses në Gjermani, është e rëndësishme të mësoni gjuhën gjermane.
Gjuha gjermane është gjithashtu shumë e rëndësishme për të filluar një praktikë ose për të
punuar. Vetëm nëse mund të komunikoni, mund të krijoni kontakte dhe të njihni njerëz.

Ju mund ta mësoni gjuhën në një kurs gjuhësor. Kurset e gjuhës ndahen në nivele të
ndryshme - nga fillestar në të avancuar.

Ka gjashtë nivele për kurset e gjuhës: A1, A2, B1, B2, C1 dhe C2.

Çfarë nënkuptojnë në detaje gjashtë orë?

A1: Fillestar

• Ju mund të kuptoni dhe përdorni fjalë dhe fjali të thjeshta.
• Ju mund të prezantoni veten dhe të tjerët.
• Ju mund të bëni pyetje për një person.
• Ju mund t'u përgjigjeni pyetjeve.
• Një person flet ngadalë dhe qartë. Mund të flisni me të.

A2: Njohuri bazë

• Ju mund të kuptoni fjalitë dhe fjalët e përdorura zakonisht.
• Mund të komunikoni në situata të thjeshta, të përditshme.

https://info.brot-fuer-die-welt.de/stipendienprogramm/fluechtlingsstipendienprogramm-0
https://www.obs-ev.de/akademische-qualifizierung/garantiefonds-hochschule/
https://www.deutschlandstipendium.de/de/stipendiat-werden-1703.html
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• Ju mund të përshkruani origjinën, arsimin dhe mjedisin tuaj.

B1: Përdorimi i avancuar i gjuhës

• Ata mund të kuptojnë shumë.
• Mund të flisni për tema të njohura dhe interesa personale.
• Mund të flisni për përvoja dhe ngjarje, ëndrra, shpresa dhe qëllime.
• Ata mund të japin arsye të shkurtra ose shpjegime për planet dhe pikëpamjet.

B2: Përdorimi i pavarur i gjuhës

• Ju mund të kuptoni idetë kryesore të teksteve komplekse për tema konkrete dhe abstrakte.
• Ju gjithashtu i kuptoni diskutimet teknike në fushën tuaj të specializuar.
• Ju mund të komunikoni në mënyrë spontane dhe rrjedhshëm gojarisht.
• Ju mund të justifikoni një pozicion për një çështje aktuale me avantazhe dhe disavantazhe.

C1: Aftësi gjuhësore eksperte

• Mund të kuptoni shumë tekste kërkuese dhe më të gjata.
• Ata gjithashtu kuptojnë kuptime që nuk janë shprehur në mënyrë eksplicite
• Ju mund të shpreheni qartë, në mënyrë të strukturuar dhe të detajuar për çështje

komplekse.

C2: (Pothuajse) Njohuri për Gjuha amtare

• Ju mund të kuptoni pothuajse gjithçka që lexoni ose dëgjoni me lehtësi.
• Ju mund të përmblidhni informacione nga burime të ndryshme të shkruara dhe gojore.
• Ju mund të paraqisni arsyet dhe shpjegimet në një prezantim koherent.
• Mund të shpreheni spontanisht, shumë rrjedhshëm, saktë dhe me nuanca.

Dëshironi të ndiqni një kurs gjuhe?

Kurset e gjuhës ofrohen nga ofrues të ndryshëm.  Këtu do të gjeni kontaktet dhe adresat
më të rëndësishme.

Kurse gjuhe

kurset e orientimit fillestar

Kurset në të cilat mësoni fjalët e para në gjermanisht quhen "kurse të orientimit fillestar".
Në këto kurse hapat e parë mësohen në gjermanisht. Dhe ka informacione fillestare për
jetën në Gjermani. Kurset synojnë të ofrojnë ndihmë praktike fillestare për fillimin. Dhe e
bëjnë më të lehtë gjetjen e rrugës në jetën e përditshme. Një kurs ka 300 njësi mësimore.
Mësimet e kursit zgjasin 45 minuta secila.

Modulet e kursit përbëhen nga tema të tilla si:

https://integreat.app/germersheim/sq/arsimi-puna-dhe-pun%C3%ABsimi/gjuhe/oferta-e-kurseve-t%C3%AB-gjuh%C3%ABs/
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• "Shëndeti/Kujdesi Mjekësor",
• "punë",
• "Kopshti/Shkolla",
• "Banimi",
• “Orientimi në vend/trafik/lëvizshmëri”.

Pjesëmarrësit duhet të mësojnë të gjejnë rrugën e tyre në jetën e përditshme sa më shpejt
që të jetë e mundur. Kurset fillestare të orientimit synojnë gjithashtu të përcjellin vlera të
ndryshme.

Kush mund të marrë pjesë në një kurs orientimi fillestar?

Kurset fillestare të orientimit janë të destinuara kryesisht për azilkërkuesit me perspektiva
të paqarta për të qëndruar në vend.

Megjithatë, nëse ka vende të lira në kurs, mund të marrin pjesë edhe azilkërkues të njohur
me perspektiva të mira qëndrimi. Këto kurse nuk janë të destinuara për personat që kanë
arsim të detyrueshëm ose formim profesional.

Një ndryshim nga kursi fillestar i orientimit në një kurs integrimi është i mundur sapo
pjesëmarrësit të kenë akses. Njerëzit në kurse kanë prejardhje shumë të ndryshme. Njerëzit
analfabetë mund të ndjekin kurset ashtu si akademikët. Kurset e orientimit fillestar janë pa
pagesë.

Çfarë gjuhe flitet në kurs?

Në kurs flitet gjermanisht. Nuk ka përkthyes në kurs.

Jeni duke kërkuar për një kurs të përshtatshëm?

Për këtë mund të ndihmojnë qendrat e këshillimit për migracionin dhe azilin ose qendrat e
këshillimit social.

Klikoni këtu për të shkuar në qendrat e këshillimit.

Kurse integrimi

Çfarë mësoj në një kurs integrimi?

Në kursin e përgjithshëm të integrimit, pjesëmarrësit mësojnë gjermanisht deri në nivelin
B1 të gjuhës. Për këtë janë planifikuar 600 orë mësimore. Përveç kësaj, janë 100 orë
mësimore shtesë. Këto mësime shtesë ofrojnë njohuri mbi kulturën, politikën dhe traditat
sociale në Gjermani.

Në përfundim të kursit të integrimit, pjesëmarrësit duhet të japin dy provime: “Testi
gjerman për emigrantët” (DTZ) dhe “Të jetosh në Gjermani” (LiD).

A ka kurse të ndryshme integrimi?

Ka edhe forma të veçanta të kurseve të integrimit. Kjo përfshin, për shembull, kursin e
integrimit të të rinjve. Ai zgjat 900 orë mësimore. Prandaj, kurset mund të kenë më shumë
ose më pak njësi mësimore.

https://integreat.app/germersheim/sq/q%C3%ABndroni-k%C3%ABshilloni-dhe-ndihmoni-n%C3%AB-raste-urgjente/k%C3%ABshillim-p%C3%ABr-azil-dhe-k%C3%ABshillim-p%C3%ABr-migracionin/
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Sa kushton një kurs integrimi?

Kurset e integrimit janë falas për disa grupe. Kjo vlen për refugjatët dhe grupet e tjera të
synuara që marrin përfitime sociale.

Çfarë ju nevojitet për të marrë pjesë në një kurs integrimi?

Qendra e punës, zyra e mirëqenies sociale ose zyra e imigracionit mund t'i detyrojnë
njerëzit të marrin pjesë në një kurs integrimi.

Ju nuk jeni të angazhuar në kurs, por dëshironi të merrni pjesë?

Nëse dëshironi të ndiqni vullnetarisht një kurs integrimi, mund të aplikoni për të në BAMF.
Nëse keni nevojë për ndihmë me aplikimin tuaj, qendrat e këshillimit për azil dhe qendrat e
këshillimit të migracionit mund t'ju mbështesin. Ata gjithashtu mund t'ju këshillojnë për
zgjedhjen e një ofruesi të kursit të integrimit.

• Klikoni këtu për qendrat e këshillimit të azilit dhe migracionit

• Aplikim për pranim në një kurs integrimi BAMF
• Mund të gjendet një listë e ofruesve të miratuar të kurseve të integrimit në rrethin e

Germersheim  këtu.
• Një pasqyrë e kurseve të integrimit të ofruara në rreth mund të gjendet gjithashtu në

faqen e internetit të  Zyra Federale për Migracionin dhe Refugjatët
• Informacione të përgjithshme nga BaMF për kurset e gjuhës mund të gjenden në BaMF

Navi

Kurse gjuhe lidhur me punen

Kurse profesionale të gjuhës

Ndonjëherë, pasi keni ndjekur një kurs integrimi, aftësitë tuaja gjuhësore nuk janë ende të
mjaftueshme për punën tuaj. Pastaj ekziston mundësia për të përmirësuar më tej aftësitë
tuaja gjermane. Kurset gjermane të lidhura me punën ndihmojnë me këtë. Kurset quhen
DeuFöV. Kushdo që dëshiron mund t'i vizitojë. Kjo është e mundur:

• gjatë punës
• gjatë trajnimit
• gjatë një mase të kualifikimit profesional
• ose si përgatitje për fillimin e karrierës në Gjermani.

Modulet bazë të kurseve DeuFöV synojnë të çojnë në nivelin e gjuhës C1. Janë dy kurse me
400 njësi mësimore secila. Secila prej këtyre kurseve përfundon me një provim certifikate.
Përveç kurseve bazë, ekzistojnë kurse të ndryshme speciale me fokus të ndryshëm.

Për të marrë pjesë në një kurs të tillë gjermanishtje, kërkohet autorizim ose detyrim. Këto
lëshohen ose nga qendra e punës ose nga agjencia e punësimit. Ato mund të aplikohen
edhe në BAMF.

Parakusht për pjesëmarrje është niveli i gjuhës së paku B1.

https://integreat.app/germersheim/sq/q%C3%ABndroni-k%C3%ABshilloni-dhe-ndihmoni-n%C3%AB-raste-urgjente/k%C3%ABshillim-p%C3%ABr-azil-dhe-k%C3%ABshillim-p%C3%ABr-migracionin/
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/Integrationskurse/Kursteilnehmer/AntraegeAlle/630-007_antrag-zulassung-integrationskurs-ausl_pdf.html?nn=282388
https://www.integrationskurs.net/deutsch-lernen/Germersheim
https://bamf-navi.bamf.de/de/Themen/Integrationskurse/?coord=454426.5451840&r=10&
https://bamf-navi.bamf.de/de/
https://bamf-navi.bamf.de/de/


33 Kreis Germersheim

Mund të gjeni informacione të mëtejshme rreth kurseve DeuFöV  këtu .

LUNES APP - Trajnim gjuhësor në lidhje me karrierën përmes
aplikacionit (falas)

Të trajnuarit (të trajnuarit) duhet të mësojnë shumë fjalor të ri specifik për punën gjatë
trajnimit të tyre. Rregulloret dhe udhëzimet e sigurisë duhet gjithashtu të kuptohen
lehtësisht.

Shumë njerëz me prejardhje migrante kanë vështirësi të mëdha këtu sepse nuk e kuptojnë
shumë mirë gjuhën.

Aplikacioni LUNES nga Tür an Tür - Digitalfabrik gGmbH posaçërisht i ndihmon kursantët të
mësojnë gjuhën teknike që është e rëndësishme për punën e tyre.

Aplikacioni është i ndarë qartë në fusha, profesione dhe module të ndryshme. Mund të
mësoni fjalë individuale dhe të shihni foto që përputhen. Ose dëgjoni skedarë audio.

Prandaj aplikacioni ofron:

• Sigurimi i fjalorit të industrisë ose punës
• Zbuloni profesione të ndryshme që po zgjerohen vazhdimisht
• Për personat me gjermanisht si gjuhë të dytë ose të huaj në shkollë dhe në punë
• Zbatimi së bashku me shkollat, kompanitë dhe aktorët e integrimit në Gjermani

Aplikacioni LUNES mund të përdoret për  iOS dhe  Android mund të shkarkohet falas .
Ai ruan vetëm të dhënat e nevojshme teknikisht.

Kliko këtu për të shkuar në faqen kryesore

ofertat e kurseve të gjuhës

Për të jetuar dhe punuar mirë në Gjermani, është e rëndësishme që ta flisni mirë gjuhën. Për
të mësuar gjermanisht, mund të ndiqni një kurs gjuhe. Ka shumë ofrues të ndryshëm që
ofrojnë kurse gjuhësore. Ju mund të zgjidhni ofertën që ju përshtatet më së miri.

Dëshironi të ndiqni një kurs gjuhe, por nuk e dini se ku?

Ekziston një  Vështrim i përgjithshëm . Ministria e Familjes, Grave, Kulturës dhe Integrimit
ka përpiluar të gjitha kurset aktuale të gjuhës. Ju mund të përdorni gjetësin e kursit të gjuhës
për të gjetur kursin e duhur të gjuhës për ju.

Shteti i Rheinland-Pfalz mbështet shumë kurse gjuhësore. Këto quhen kurse shtetërore. Mund
të gjeni më shumë informacion në faqen e internetit të qeverisë së shtetit  Kurse rajonale:
gjuha e synuar gjermanisht.

Dëshironi të ndiqni një kurs integrimi? Apo ju kërkohet të ndiqni një kurs integrimi?

Më pas mund të kërkoni për një kurs në faqen e internetit të Zyrës Federale për Migracionin
dhe Refugjatët (BAMF). Në këtë faqe do të gjeni të gjitha kurset të renditura sipas
vendndodhjes:  kurset e integrimit.

https://www.gesetze-im-internet.de/deuf_v/BJNR612500016.html
https://apps.apple.com/de/app/lunes/id1562834995
https://play.google.com/store/apps/details?id=app.lunes
https://lunes.app/
https://mffki.rlp.de/themen/integration/sprachbildung/landkarte
https://mffki.rlp.de/themen/integration/sprachbildung/elemente-der-landessprachkurse
https://mffki.rlp.de/themen/integration/sprachbildung/elemente-der-landessprachkurse
https://bamf-navi.bamf.de/de/Themen/Integrationskurse/
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Qendra e arsimit rreth të rriturve (KVHS)

Qendra e arsimit të të rriturve të distriktit Germersheim ofron shumë kurse të tjera përveç
kurseve të gjuhës.

Dëshironi të mësoni diçka të re? Apo dëshironi të përmirësoni aftësitë tuaja dhe të
vini në kontakt me njerëzit?

Më pas ejani në qendrën e arsimit të të rriturve të rrethit. Qendra e Arsimit të të Rriturve të
Distriktit Germersheim ka gjithsej dhjetë degë në të gjithë rrethin.

Qendra e arsimit të të rriturve të rrethit ofron kurse në shumë fusha.

Kjo përfshin:

• Kompania,
• Profesioni,
• Gjuhët,
• Shëndeti,
• kulturës
• dhe kurse të tjera të arsimit bazë special.

Ritter-von-Schmauß-Straße (hyrja anësore e shkollës profesionale), 76726 Germersheim

07274/53319

vhs@kreis-germersheim.de

Klikoni këtu për programin e kursit të gjuhës

 

CJD Maximiliansau 

 

Personi kontaktues: Znj. Mariann Gerhardt

Rheinstraße 1, 76744 Wörth

07271/9470

sprachkurse-maximliansau@cjd.de

Klikoni këtu për të shkuar te CJD Maximiliansau

https://www.google.de/maps/place/Ritter-von-Schmau%C3%9F-Stra%C3%9Fe,+76726+Germersheim/@49.2158515,8.373893,18.75z/data=!4m5!3m4!1s0x4797adf22377abb7:0xd7dd3f607051dadf!8m2!3d49.2159093!4d8.3751318
tel:+49727453319
https://www.kreis-germersheim.de/kv_germersheim/Unsere%20Themen/Kreisvolkshochschule/Kurs-Programm-Suche/Sprachen/
https://www.google.de/maps/place/Rheinstr.+1,+76744+W%C3%B6rth+am+Rhein/@49.0392679,8.3004588,18.5z/data=!4m5!3m4!1s0x479700f106734151:0x5b0f601314ee9bd!8m2!3d49.0393975!4d8.3012534
tel:+4972719470
mailto:sprachkurse-maximliansau@cjd.de
https://www.cjd-rhein-pfalz.de/angebote/fuer-gefluechtete-und-migranten/berufliche-integration-von-fluechtlingen-und-migranten-foerderkette/deutsch-und-coaching/
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Internationaler Bund (IB) Germersheim 

 

Personat e kontaktit: Znj. Marina Halilovic / Znj. Helene Mohr

August-Keiler-Str. 29, 76726 Germersheim

07274/94 99728

integrationskurse-germersheim@ib.de

Klikoni këtu për të shkuar në IB Germersheim

 

ProfeS GmbH

Rudolf-von Habsburg-Str. 2, 76726 Germersheim

07274/949930

info@profes-gmbh.de

Klikoni këtu për të shkuar te ProfeS GmbH

Instituti SCAFLEM

Personi kontaktues: Znj. Alexandra Martín Gómez

Marktstraße 4, 76726 Germersheim

0157/78389415

info@scaflem-insitute.com

Klikoni këtu për të shkuar në Institutin SCAFLEM

Këtu mund të gjeni një përmbledhje të kurseve gjuhësore të ofruara në distriktin
Germersheim:

202403_LanguageCourses&AdviceKreisGER.pdf

 

Mëso gjermanisht në internet

https://www.google.de/maps/place/August-Keiler-Stra%C3%9Fe+29,+76726+Germersheim/@49.2132636,8.3689708,18.5z/data=!4m5!3m4!1s0x4797aded3a2dc8b5:0xd5234452276237d6!8m2!3d49.2132404!4d8.3686755
tel:+4972749499728
mailto:integrationskurse-germersheim@ib.de
https://www.internationaler-bund.de/standort/211339
https://www.google.de/maps/place/Rudolf-von-Habsburg-Stra%C3%9Fe+2,+76726+Germersheim/@49.2193953,8.3755261,18.25z/data=!4m5!3m4!1s0x4797adf3f57e1f07:0x6947ca1df9b19662!8m2!3d49.219317!4d8.3758126
tel:+497274949930
mailto:info@profes-gmbh.de
https://www.profes-gmbh.eu/angebotsuebersicht/?id=deutschkurse
https://www.google.de/maps/place/Marktstra%C3%9Fe+4,+76726+Germersheim/@49.2202259,8.3715944,20.25z/data=!4m5!3m4!1s0x4797adf4ad6125f9:0x427ae81cc1d454a3!8m2!3d49.22023!4d8.37124
tel:+4915778389415
mailto:info@scaflem-insitute.com
https://www.scaflem-institute.com/
https://admin.integreat-app.de/media/regions/36/2024/12/1734424097_202403_SprachkurseBeratungKreisGER.pdf
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Nuk është gjithmonë e mundur të ndiqni një kurs gjermanishteje në zonën tuaj. Orari i kursit
shpesh nuk përputhet me punën tuaj të përditshme dhe/ose angazhimet familjare. Kujdesi për
fëmijët gjatë orarit të kursit është shpesh problem.

Një kurs online mund të ndihmojë këtu. Këto kurse ju lejojnë të mësoni nga shtëpia. Ka shumë
mundësi falas për të mësuar gjermanisht. Këto kurse gjithashtu u lejojnë fillestarëve të rritur
të vazhdojnë të praktikojnë dhe përmirësojnë aftësitë e tyre të leximit dhe shkrimit.

Kurset janë gjithashtu të mira për t'u përgatitur për provimet.

Çfarë më duhet për të ndjekur një kurs?

Për shumicën e shërbimeve, do t'ju duhet një kompjuter me altoparlantë ose një smartphone
dhe një lidhje interneti.

Çfarë ofertash falas ka?

Portali i të nxënit VHS ofron mundësi falas të të nxënit dixhital për gjermanishten si gjuhë të
dytë, shkrim-lexim dhe arsim bazë.

Portali i të mësuarit VHS

E veçanta e këtyre kurseve të gjermanishtes është se ato janë miratuar nga Zyra Federale për
Migracionin dhe Refugjatët (BAMF) si tekste shkollore dixhitale për kurset e integrimit. Të
gjithë të interesuarit kanë akses falas, duke u lejuar atyre të përgatiten posaçërisht për
provimet.

• Portali i të mësuarit VHS
• Kurset e gjermanishtes ABC
• Kurs gjermanisht A1
• Kurs gjermanisht A2
• Kurs gjermanisht B1
• Kurs gjermanisht B1 për punë

Përzgjedhje e ofertave dhe aplikacioneve të tjera falas në internet

• Ministria Federale e Arsimit dhe Kërkimit (BMBF)
• Instituti Goethe
• Akademia Gjermane
• Vala gjermane
• BAMF - Mundësi për të mësuar gjuhën gjermane dixhitale me orientim drejt tregut të

punës (A1 deri në B2) në Germersheim

Shkrim-lexim

Me aplikacionin falas të shkrim-leximit Serlo ABC, nxënësit mund të mësojnë alfabetin latin.
Ata mund të mësojnë në mënyrë të pavarur, intuitive dhe në një mënyrë të personalizuar.

https://www.vhs-lernportal.de/wws/9.php#/wws/home.php?sid=21048073987524644858772297230070S77fb5930
https://abc.vhs-lernportal.de/wws/9.php#/wws/home.php?sid=16566713358959911460096499649720Sb28ef761
https://a1.vhs-lernportal.de/wws/9.php#/wws/home.php
https://a2.vhs-lernportal.de/wws/9.php#/wws/home.php
https://b1.vhs-lernportal.de/wws/9.php#/wws/home.php
https://b2-beruf.vhs-lernportal.de/wws/9.php#/wws/home.php?sid=23927247582988056660096509650050Sa1f1f1e9
https://www.xn--mein-schlssel-zur-welt-0lc.de/de/lernen/informationen-zum-corona-virus/online-lernangebote/online-lernangebote
https://www.goethe.de/ins/de/de/kur.html?gad_source=1&gclid=EAIaIQobChMIrbS-svG1iQMVC5JQBh1PWAqjEAAYASAAEgLWf_D_BwE
https://www.deutschakademie.de/online-deutschkurs/
https://learngerman.dw.com/de/overview
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/Integrationskurse/Lehrkraefte/digitale-deutschlernangebote-arbeitsmarktorientierung.pdf?__blob=publicationFile&v=6
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/Integrationskurse/Lehrkraefte/digitale-deutschlernangebote-arbeitsmarktorientierung.pdf?__blob=publicationFile&v=6
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• Serlo ABC

Trajner fjalori

Ka shumë burime falas në dispozicion për të praktikuar gjermanishten: nga aplikacione me
materiale mësimore te video, podkaste dhe lojëra, si dhe media sociale dhe oferta
komunitare.

• Aplikacioni A1 për Trajnerin e Gjermanishtes në Institutin Goethe

Trajneri i fjalorit PONS është gjithashtu i disponueshëm si aplikacion. Ky koncept i sofistikuar i
të nxënit ofron ushtrime të larmishme në mbi 20 gjuhë.

• Trajneri i Fjalorit PONS

Lidhje të mëtejshme

• Informacion nga Ministria Federale e Punës dhe Çështjeve Sociale për azilkërkuesit mbi
mësimin e gjermanishtes

• Portali i arsimit të mëtejshëm i shtetit të Rheinland-Pfalz

ndërmjetësimi dhe komunikimi gjuhësor, përkthimi

përkthyesve

Kur dikush i ri vjen në Gjermani dhe nuk e flet mirë gjuhën, ndonjëherë ka nevojë për ndihmë.
Kur takoheni me autoritete ose të tjerë, mund të jetë e dobishme të keni dikë me vete që
mund të përkthejë. Këta njerëz quhen përkthyes. Ata mund të ndihmojnë me takimet dhe të
përkthejnë. Kjo mund të ndodhë në periudha të ndryshme. Për takime:

• me autoritetet e emigracionit
• me zyrën e mirëqenies sociale
• me shkollën
• gjatë vizitave te mjeku
• në mbrëmjet e prindërve në shkollë
• ose në kopshtin e fëmijëve

Për të gjetur një përkthyes të përshtatshëm, mund të kontaktoni vende të ndryshme. Qendrat
e këshillimit të azilit ose agjencitë që ofrojnë përkthyes mund të ndihmojnë. Ato ndihmojnë
për të gjetur njerëz të përshtatshëm që mund të përkthejnë. Nëse është e mundur, ata
shoqërojnë ata që kërkojnë këshilla në takimin e tyre. Përkthyesit i trajtojnë të gjitha çështjet
në mënyrë konfidenciale. Kështu që ju nuk u tregoni të tjerëve atë që u diskutua në një
bisedë. Është e rëndësishme të dini se përkthyesit nuk ofrojnë këshilla profesionale ose
këshilla ligjore ose përfaqësim .

DERA

https://de.serlo.org/abc
https://www.goethe.de/de/spr/ueb/dt1.html
https://de.pons.com/p/online-woerterbuch/vokabeltrainer
https://www.bmas.de/DE/Arbeit/Migration-und-Arbeit/Anerkennung-und-Qualifizierung/Deutsch-lernen-fuer-den-Beruf/deutsch-lernen-fuer-den-beruf.html
https://www.bmas.de/DE/Arbeit/Migration-und-Arbeit/Anerkennung-und-Qualifizierung/Deutsch-lernen-fuer-den-Beruf/deutsch-lernen-fuer-den-beruf.html
https://weiterbildungsportal.rlp.de/
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Cili është projekti DOOR?

Studentë nga Universiteti i Germersheim dhe vullnetarë të kualifikuar punojnë në projektin
DOOR. Ju interpretoni në sektorin social. Ata ju shoqërojnë në takimet e mjekut, kontaktet me
mamitë apo me autoritetet, ndër të tjera. Megjithatë, procedurat gjyqësore, seancat
dëgjimore policore apo procedurat e azilit janë të përjashtuara.

Cilat gjuhë janë të disponueshme në DOOR?

DOOR mbulon shumicën e gjuhëve. Nëse kërkohet një përkthim në një gjuhë tjetër, mund të
kontaktoni DOOR.

Sa kushton përdorimi i DOOR?

E rëndësishme: Kini parasysh se oferta e DOOR nuk do të jetë më falas nga 1 janari 2025!

Nëse dëshironi të përdorni një përkthyes vullnetar, ora e parë (e pjesshme) kushton 20.00 €.
Nga ora e dytë e tutje ju duhet të paguani 10,00 € (për 30 minuta të filluar). Përveç kësaj, ju
duhet të paguani shpenzimet e udhëtimit. Këtu tarifohen 0.28 euro për kilometër. Ose
faturohet një biletë për autobus ose tren.

Çfarë ofron DOOR?

• përkthime direkt në vend
• përkthimet me video
• përkthimet në telefon

Dëshironi të bëni një hetim?

Nga janari 2025, DOOR do të përdorë një softuer brokerimi për këtë qëllim. Ju mund ta
përdorni këtë për të paraqitur kërkesa për shërbime përkthimi. Si klient, ju gjithashtu mund të
menaxhoni të dhënat tuaja.  Këtu mund të gjeni informacione rreth procesit të regjistrimit

Arbeit und Leben gGgmbH

Personi kontaktues: Dr. Lisa Baum

Hintere Bleiche 34, 55116 Mainz

06131/1408626 ose  0176/60278942

l.baum@arbeit-und-leben.de

anfrage@arbeit-und-leben.de 

Kliko këtu për të shkuar në faqen kryesore

 

Këtu mund të gjeni informacione për projektin interpretues DOOR (Interpretimi në Hapësirë
Sociale):

https://door-rlp.info/anfragen/
https://www.google.de/maps/place/Hintere+Bleiche+34,+55116+Mainz/@50.003561,8.2656821,19.25z/data=!4m5!3m4!1s0x47bd96fd67ad9fad:0x93efc59ea34afb73!8m2!3d50.0035548!4d8.2654207
tel:+4961311408626
tel:+4917660278942
mailto:l.baum@arbeit-und-leben.de
mailto:anfrage@arbeit-und-leben.de
https://door-rlp.info
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• Fletë informacioni arabe
• Fletë informacioni në anglisht
• Fletë informacioni në gjuhën Farsi
• Fletë informacioni kurde
• Fletë informacioni ruse
• Fletë informacioni somalez
• Fleta e informacionit Tigrinya
• Fletë informative turke
• Fleta e informacionit të Ukrainës
 

përkthimi i dokumenteve

Në Gjermani, dokumentet zyrtare (p.sh. certifikatat, certifikatat e martesës ose të lindjes)
mund të përkthehen vetëm nga përkthyes të certifikuar nga shteti . Këto përkthime
mund të jenë të shtrenjta. Prandaj duhet të kontrolloni me kujdes paraprakisht nëse kërkohet
vërtet një përkthim i vërtetuar.

Ka shërbime të ndryshme online falas për një përkthim të përafërt. Këto janë për shembull:

• Përkthyesi i Google
• Përkthyes Reverso
• përkthyes i thellëL

Bëhuni vetë një përkthyes

Shumë njerëz që kanë ardhur së fundmi në Gjermani dhe nuk e flasin ende mirë
gjermanishten kanë nevojë për ndihmë. Anglishtja gjithashtu flitet zakonisht në strehimoret,
autoritetet dhe institucionet e refugjatëve. Megjithatë, shumë kanë nevojë për mbështetje për
diskutimet. Njerëzit që kanë jetuar këtu për një kohë të gjatë dhe flasin disa gjuhë mund të
ndihmojnë bashkatdhetarët e tyre. Ata mund të përkthejnë ose ndërmjetësojnë.

ndihmat e komunikimit në temën e shëndetit

Kushdo që duhet të vizitojë një mjek mund të gjejë  pllakat me figura dhe mjete ndihmëse
për përkthim . Kjo mund t'i ndihmojë mjekët në diskutimin dhe në shpjegimin e diagnozës.

Piktogramet si mjet ndihmës komunikimi - të kuptuarit e njëri-tjetrit
me ndihmën e figurave

Fotografitë, të ashtuquajturat piktograme, gjithashtu mund të ndihmojnë në një bisedë. Në 
internet mund të gjeni shumë piktograme për t'ju ndihmuar të komunikoni për tema të

https://door-rlp.info/wp-content/uploads/2022/11/2022-infoblatt-door-aktuell-arabisch.pdf
https://door-rlp.info/wp-content/uploads/2022/11/2022-infoblatt-door-aktuell-englisch.pdf
https://door-rlp.info/wp-content/uploads/2022/11/2022-infoblatt-door-aktuell-farsi_dari.pdf
https://door-rlp.info/wp-content/uploads/2022/11/2022-infoblatt-door-aktuell-kurdisch.pdf
https://door-rlp.info/wp-content/uploads/2022/11/2022-infoblatt-door-aktuell-russisch.pdf
https://door-rlp.info/wp-content/uploads/2022/11/2022-infoblatt-door-aktuell-somali.pdf
https://door-rlp.info/wp-content/uploads/2022/11/2022-infoblatt-door-aktuell-tigrinya.pdf
https://door-rlp.info/wp-content/uploads/2022/11/2022-infoblatt-door-aktuell-tuerkisch.pdf
https://door-rlp.info/wp-content/uploads/2022/11/2022-infoblatt-door-aktuell-ukrainisch.pdf
https://translate.google.de/?hl=de
https://www.reverso.net/Text%C3%BCbersetzung
https://www.deepl.com/translator
https://medi-bild.de/materialien/
https://medi-bild.de/materialien/
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ndryshme.

Punë/punësim

Kërkimi i punës

Jeni në kërkim të një pune?

Pastaj ka mënyra të ndryshme për të gjetur një punë. Shumë kompani kërkojnë punonjës në
gazeta. Ose publikojnë ofertat e tyre të punës në internet. Kjo mund të jetë në faqet tuaja të
internetit ose në portalet e kërkimit. Gjithashtu është e mundur të rrjetoheni përmes mediave
sociale dhe të gjeni vende të lira pune.

Përveç qendrës së punës, agjencia e punësimit mund të ndihmojë edhe në kërkimin tuaj.

Nëse jeni të interesuar për një kompani, por ajo nuk ka shpallur asnjë pozicion, mund të
aplikoni përsëri. Ky quhet aplikim i pakërkuar. Është më mirë të telefononi kompaninë
paraprakisht ose të hyni brenda. Më pas mund të pyesni nëse mund të dërgoni dokumentet e
aplikimit tuaj.

Pra, ka shumë mënyra të ndryshme për të gjetur një punë:

• shkëmbim pune  Agjencia Federale e Punësimit ,  IHK dhe  HWK
• Portalet e kërkimit në internet, p.sh. B. gjithashtu posaçërisht për  Emigrantë të rinj
• Faqja e internetit e kompanisë
• Panairet e informacionit për karrierën

• Gazetat ditore dhe javore (  Rhine Palatinate )
• media sociale (  LinkedIn , Xing )
• pyesni miqtë tuaj
• pyesni kompanitë personalisht ose telefononi ato / aplikim të pakërkuar
• Këshilla sociale/menaxhimi i integrimit
• Trajnerët e punës

• Ata ofrojnë ndihmë për të gjetur punë  Agjencia e punësimit ose  Këshilla për karrierë
në agjencinë e punësimit

• Qendra e punës , për marrësit e ndihmës

Start2Connect: Mbështetje për fillimin e karrierës suaj

Start2Connect ndihmon emigrantët dhe refugjatët të gjejnë punë në Gjermani dhe të
zhvillohen profesionalisht. Pavarësisht nëse jeni duke kërkuar për një punë të re apo dëshironi
të mësoni aftësi të reja - Start2Connect ju ofron ndihmë dhe ju shoqëron në çdo hap të rrugës.

Hyrja në karrierë dhe trajnimi i mëtejshëm

Start2Connect ofron qasje në trajnime falas dhe një rrjet të madh kompanish. Kjo krijon
mundësi të reja për të qenë të suksesshëm në karrierën tuaj.

Start2Connect ndihmon:

https://www.arbeitsagentur.de/jobsuche/
https://www.ihk-lehrstellenboerse.de/
https://www.handwerkskammer.de/artikel/lehrstellenboerse-5620,10,13.html
https://workeer.de/de
https://job.rheinpfalz.de/
https://de.linkedin.com/
https://www.xing.com/jobs/vernetzung
https://www.arbeitsagentur.de/arbeitslos-arbeit-finden/private-arbeitsvermittlung
https://www.arbeitsagentur.de/bildung/berufsberatung
https://www.arbeitsagentur.de/bildung/berufsberatung
https://www.jobcenter-germersheim.de/
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• Kërkim i shpejtë i punës: Mbështetje në gjetjen e shpejtë të punës së përshtatshme.
• Trajnim i mëtejshëm: Informacion dhe ndihmë me kurse që krijojnë mundësi të reja në

karrierën tuaj.
• Rrjeti: Kontaktet me shumë kompani që kërkojnë punëtorë të kualifikuar.
• Komuniteti: Shkëmbim dhe mbështetje në një grup me përvoja të ngjashme.

Komuniteti dhe ndihma personale

Fillimi në një vend të ri është shpesh i vështirë. Start2Connect ofron këshilla personale dhe
një komunitet të fortë që mbështet hapat e parë dhe ndërton perspektiva afatgjata.

Më shumë informacion mund të gjeni në faqen e internetit Start2Connect: 
https://www.start2connect.com/ .

vetëpunësimi

Cilat lloje të punësimit ekzistojnë?

Kur bëhet fjalë për njerëzit që punojnë, mund të dallohen dy lloje të punësimit. Ka:

• Të vetëpunësuar dhe
• punonjësit në ngarkim

Personat e vetëpunësuar nuk kanë punëdhënës (bos). Ata punojnë vetëm për veten e tyre. Ju
mund të vendosni shumë gjëra vetë, për shembull si dhe kur punoni. Por ata duhet të
mbështesin edhe veten financiarisht. Dhe ata duhet të kenë siguri sociale. Ju duhet të paguani
për shumë gjëra vetë. Sigurimi shëndetësor, sigurimi pensional dhe sigurimi i papunësisë janë
shumë të rëndësishëm. Kur bëhet fjalë për sigurimin shëndetësor, personat e vetëpunësuar
duhet të vendosin nëse duan të marrin sigurim ligjor apo privat.

Cilat lloje të vetëpunësimit ekzistojnë?

Të vetëpunësuarit përfshijnë dy grupe njerëzish:

• ata që drejtojnë biznesin e tyre
• ata që punojnë në mënyrë të pavarur (si persona të vetëpunësuar të vetëm).

Ndërsa jeni i vetëpunësuar, mund të fitoni shuma të ndryshme parash. Për disa, paratë janë
të mjaftueshme për të jetuar. Këta njerëz punojnë plotësisht në mënyrë të pavarur. Ky quhet
profesion primar.

Disa njerëz nuk fitojnë para të mjaftueshme nga vetëpunësimi i tyre. Ose ata mund të duan të
vazhdojnë të punojnë në një kompani për arsye të tjera. Pastaj ata janë ende të punësuar atje
dhe punojnë vetëm si persona të vetëpunësuar nga ana. Kjo quhet punë anësore.

• Informacione të mëtejshme mbi format e vetëpunësimit mund të gjenden në Agjencinë
Federale për Edukimin Qytetar

Dëshironi të bëheni të vetëpunësuar?

Nëse dëshironi të filloni biznesin tuaj në Gjermani, ju duhet një leje qëndrimi . Është gjithashtu
e rëndësishme që ju të flisni dhe shkruani mirë gjermanisht.

https://www.start2connect.com/
https://www.bpb.de/politik/innenpolitik/arbeitsmarktpolitik/328982/selbstaendigkeit
https://www.bpb.de/politik/innenpolitik/arbeitsmarktpolitik/328982/selbstaendigkeit
https://integreat.app/germersheim/sq/q%C3%ABndroni-k%C3%ABshilloni-dhe-ndihmoni-n%C3%AB-raste-urgjente/azil/dokumentet-e-vendbanimit/
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Agjencia juaj e punësimit ose qendra e punës mund t'ju ndihmojë në hapat e parë drejt
vetëpunësimit. Stafi do t'ju japë informacion për t'ju ndihmuar të filloni biznesin tuaj. Ata do
t'ju japin kontakte të rëndësishme për këshilla të mëtejshme. Dhe ata do t'ju informojnë për
shërbimet mbështetëse që mund të merrni.

• Informacion për fillimin e një biznesi nga Agjencia e Punësimit
• Informacion mbi fillimin e një biznesi dhe grante për fillimin e biznesit

Numri i grave të vetëpunësuara është në rritje

Përqindja e grave në mesin e të gjithë njerëzve që bëhen të vetëpunësuar po rritet. Sipas
mikrocensusit, në vitin 2023, 34 për qind e të gjithë të vetëpunësuarve në Gjermani ishin gra.

Në vitin 2023, sipas Monitorit të Start-up 2024 të Kreditanstalt für Wiederaufbau (KfW), 44 për
qind e kompanive u themeluan nga gra. (2022: 37 përqind). Mesatarisht gjatë viteve, 39 për
qind e aktivitetit fillestar kryhet nga gratë.

Megjithatë, gratë në Gjermani kanë ende më pak gjasa të jenë të vetëpunësuara sesa burrat.
Kjo vlen si për grupin e personave të vetëpunësuar vetëm ashtu edhe për personat e
vetëpunësuar me të punësuar (Figura 1).

Nga të gjitha gratë që punojnë në Gjermani, vetëm 5.8 për qind ishin të vetëpunësuara në
vitin 2023. Në mesin e punëtorëve, përqindja ishte 10 për qind, pothuajse dy herë më e lartë.
Këtë e tregon mikrocensusi i Entit Federal të Statistikave.

Qeveria federale dëshiron ta bëjë më të lehtë për gratë të fillojnë biznesin e tyre. Ka
programe dhe fushata të ndryshme mbështetëse për këtë.

Po kërkoni mbështetje dhe informacione të mëtejshme?

Këto mund t'i gjeni në  Ministria Federale për Çështjet Familjare, Qytetarët e moshuar,
Gratë dhe Rininë

https://www.arbeitsagentur.de/fuer-menschen-aus-dem-ausland/existenzgruendung-in-deutschland
https://www.arbeitsagentur.de/arbeitslosengeld/existenzgruendung-gruendungszuschuss
https://www.bmfsfj.de/bmfsfj/themen/gleichstellung/frauen-und-arbeitswelt/berufliche-selbststaendigkeit/berufliche-selbststaendigkeit-80460
https://www.bmfsfj.de/bmfsfj/themen/gleichstellung/frauen-und-arbeitswelt/berufliche-selbststaendigkeit/berufliche-selbststaendigkeit-80460
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vetëpunësim fals

Ndonjëherë një person vepron si një sipërmarrës i pavarur. Por në realitet ajo punon për një
punëdhënës specifik. Atëherë duket vetëm sikur ajo është e vetëpunësuar. Ky quhet
pseudo-vetëpunësim. Personi është personalisht i varur nga klienti i tij/saj. Pra, ajo mund të
konsiderohet si punonjëse.

E rëndësishme: Në Gjermani, vetëpunësimi fals është i ndaluar!

Në ligjin e sigurimeve shoqërore, personat e vetëpunësuar fals konsiderohen punonjës. Për to
duhet të paguhen kontributet e sigurimeve shoqërore. Kjo do të thotë që punëdhënësi duhet
të paguajë sigurimin pensional, sigurimin shëndetësor, sigurimin e kujdesit afatgjatë dhe
sigurimin e papunësisë. Nëse ai qëllimisht dështon ta bëjë këtë, punëdhënësit mund t'i
kërkohet ta bëjë këtë. Më pas ai do të duhet të paguajë kontributet e sigurimeve shoqërore.

I vetëpunësuari fals gjithashtu ka pretendime të caktuara sipas ligjit të punës ndaj
punëdhënësit të tij. Këto përfshijnë, për shembull, mbrojtjen kundër pushimit nga puna,
pagesën e pushimeve, të drejtën për pushime, vazhdimin e pagesës së pagave në rast
sëmundjeje dhe shumë më tepër.

Cilat janë karakteristikat e rëndësishme të vetëpunësimit fals?

• klienti përcakton orarin e punës. Këtu përfshihet edhe rregullimi i pushimeve
• kontraktori punon vetëm për një klient.
• Punonjësit e klientit bëjnë rregullisht të njëjtën punë.
• punëdhënësi i jep udhëzime kontraktorit. Dhe ai sundon mbi të.
• Për shembull, kontraktori vesh rrobat e punës së klientit.

Kush preket veçanërisht nga vetëpunësimi fals?

Industritë dhe profilet e punës përfshijnë:

• Konsulentët e IT
• shoferët në industrinë e spedicioneve dhe shoferët e korrierëve
• stafi i pastrimit
• dizajner grafik dhe shkrimtar
• programues
• mësuesit
• mjekë nderi
• Artist

Informacione të mëtejshme mbi vetëpunësimin fals mund të gjenden këtu:

Informacion nga Dhoma e Tregtisë dhe Industrisë me temën “Shmangia e vetëpunësimit
fals”

https://www.ihk-muenchen.de/de/Service/Recht-und-Steuern/Arbeitsrecht/Einstellung-von-Arbeitnehmern/Scheinselbst%C3%A4ndigkeit/
https://www.ihk-muenchen.de/de/Service/Recht-und-Steuern/Arbeitsrecht/Einstellung-von-Arbeitnehmern/Scheinselbst%C3%A4ndigkeit/
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Sigurimi gjerman i pensioneve jep gjithashtu informacion mbi temën e punëtorëve të
vetëpunësuar fals

FG - Për Themeluesit

 

Akses në tregun e punës

Agjencia e Punësimit (AA)

Agjencia e punësimit është përgjegjëse për gjithçka që lidhet me punësimin. Për shembull:

• në kërkimin e punës dhe vendosjen e punës

• Pranimi në tregun e punës
• Ndihmoni me zgjedhjen e karrierës (këshillim për karrierë) dhe trajnim

• për pyetje rreth zhvillimit profesional ;  Financim nga agjencia e punësimit .
• për këshillën e punëdhënësit (  Shërbimi i Punëdhënësit ).

Agjencitë e punësimit ofrojnë këshilla personale se si dhe ku mund të punojnë njerëzit.

Kushdo që ende nuk është duke u kujdesur nga Agjencia e Punësimit ose një Qendër
Punësimi duhet  Regjistrohu online .

Kërkohen të dhëna personale dhe informacione rreth kualifikimeve dhe përvojës
profesionale. Të dhënat e futura do t'i transmetohen agjencisë përgjegjëse të punësimit.

Shënim: Ky informacion është gjithashtu i disponueshëm në  Anglisht në dispozicion.

Agjencia e Punësimit Germersheim

Josef-Probst-Str. 24, 76726 Germersheim

06341/958901

Germersheim@arbeitsagentur.de

Për Agjencinë e Punësimit të Germersheim

Orari i hapjes:

Nga e hëna në të premte, nga ora 08:00 - 11:00

Agjencia e Punësimit Kandel

https://www.deutsche-rentenversicherung.de/DRV/DE/Experten/Arbeitgeber-und-Steuerberater/summa-summarum/Lexikon/S/scheinselbststaendige_arbeitnehmer.html
https://www.deutsche-rentenversicherung.de/DRV/DE/Experten/Arbeitgeber-und-Steuerberater/summa-summarum/Lexikon/S/scheinselbststaendige_arbeitnehmer.html
https://www.fuer-gruender.de/wissen/unternehmen-gruenden/unternehmen-anmelden/scheinselbststaendigkeit/
https://www.arbeitsagentur.de/fuer-menschen-aus-dem-ausland/voraussetzungen-arbeiten-in-deutschland
https://integreat.app/germersheim/sq/arsimi-puna-dhe-pun%C3%ABsimi/formimi-profesional/
https://integreat.app/germersheim/sq/arsimi-puna-dhe-pun%C3%ABsimi/formimi-profesional/formimi-dhe-rikualifikimi-profesional/
https://www.arbeitsagentur.de/karriere-und-weiterbildung/foerderung-berufliche-weiterbildung
https://www.arbeitsagentur.de/unternehmen/arbeitgeber-service
https://sso.arbeitsagentur.de/auth/realms/OCP/protocol/openid-connect/auth?client_id=vermittlung-oalo-ui&redirect_uri=https%3A%2F%2Fwww.arbeitsagentur.de%2Farbeitslos-melden%2Fauth-redirect&response_type=code&scope=openid&state=5e04bef1390742bd8f16293151565f4c&code_challenge=y9A1oeUZNNyISu4UG9FWCXeaJnfaul85moWH0ajUV3Q&code_challenge_method=S256&acr_values=login-filter%3Dprivatperson&correlation-id=1c8a2e65-f70d-59af-5560-df234c378f81
https://sso.arbeitsagentur.de/auth/realms/OCP/protocol/openid-connect/auth?client_id=vermittlung-oalo-ui&redirect_uri=https%3A%2F%2Fwww.arbeitsagentur.de%2Farbeitslos-melden%2Fauth-redirect&response_type=code&scope=openid&state=5e04bef1390742bd8f16293151565f4c&code_challenge=y9A1oeUZNNyISu4UG9FWCXeaJnfaul85moWH0ajUV3Q&code_challenge_method=S256&acr_values=login-filter%3Dprivatperson&correlation-id=1c8a2e65-f70d-59af-5560-df234c378f81
https://www.google.de/maps/place/Josef-Probst-Stra%C3%9Fe+24,+76726+Germersheim/@49.2167481,8.3632625,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x4797ad8db848dd35:0x71a58281d7265f40!8m2!3d49.2167446!4d8.3654565
tel:+496341958901
mailto:Germersheim@arbeitsagentur.de
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/landau/germersheim
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Saarstr. 93, 76870 Kandel

08004555500 (pa pagesë)

Orari i hapjes:

Nga e hëna në të enjte, nga ora 08:00 - 11:00

Mbyllur të premteve

Shënim për dërgesat postare

Për letrat drejtuar agjencisë së punësimit mund të përdoret vetëm adresa postare. Kjo do të
thotë që dokumentet arrijnë më shpejt te konsulentët përgjegjës.

Agjencia e Punësimit Landau, 76828 Landau

Qendra e punës

Nuk keni punë dhe keni nevojë për ndihmë?

Më pas mund të kontaktoni qendrën e punës. Aty do të merrni mbështetje.

• paguan përfitime financiare,
• ju ndihmon të gjeni punë
• ju ofron masa për t'u kualifikuar më tej
• Për shembull, mundëson pjesëmarrjen në një kurs gjuhe, referimin për këshilla për

karrierë ose njohjen e certifikatave.

Informacione të mëtejshme rreth këshillave dhe vendosjes në tregun e punës mund të gjeni
këtu:  Akses në tregun e punës .

A jeni mbështetur nga një vullnetar që ju shoqëron në qendrën e punës?

Për arsye të mbrojtjes së të dhënave, ju duhet t'i lëshoni një autorizim këtij personi. Vetëm
atëherë mund të merrni informacion për rastin tuaj. Prokura duhet të plotësohet plotësisht.
Të dy personat duhet ta nënshkruajnë atë.

Për azilkërkuesit: hapat pas një vendimi pozitiv

A është pranuar kërkesa juaj për azil apo keni marrë mbrojtje për refugjatët?

Më pas ata morën një vendim pozitiv (letër) nga Zyra Federale për Migrim dhe Refugjatë
(BAMF). Tashmë ka përfunduar procedura e azilit. Tani më pas duhet ta bëni këtë:

https://www.google.de/maps/place/Saarstra%C3%9Fe+93,+76870+Kandel/@49.0771642,8.177727,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x4796558a44dcb55d:0x4157c3a5b1408ad6!8m2!3d49.0771607!4d8.179921
tel:+498004555500
https://www.arbeitsagentur.de/fuer-menschen-aus-dem-ausland/voraussetzungen-arbeiten-in-deutschland
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1. Intervistë personale

• Duhet të shkoni në qendrën e punës gjatë orarit të punës.
• Aty do të regjistroheni si klient.
• Karriera juaj do të regjistrohet.
• Ju caktoni një takim konsultimi me departamentin e përfitimeve
• Ju lini një takim me agjencinë e punësimit.
• Ju do të regjistroheni si në kërkim të punës.

2. Departamenti i performancës

E rëndësishme: Gjithmonë keni nevojë për një takim për këshilla.

• Ju mund të aplikoni për përfitime në këtë takim. Zyrtari juaj i përfitimeve është
përgjegjës.

3. Vendosja në punë

E rëndësishme: Gjithmonë keni nevojë për një takim për këshilla.

Në këtë takim duhet të keni me vete këto dokumente:

• detyrimi për të ndjekur një kurs integrimi ose konfirmimi i pjesëmarrjes në një kurs
integrues.

• Nëse është e mundur, dokumente për ndjekjen e shkollës, trajnimin, referencat e punës,
njohjen e kualifikimeve të fituara jashtë vendit...

• Raporton për aftësi të veçanta (mjeshtëri, aftësi gjuhësore, etj.).
• Duhet të mendoni paraprakisht se cila fushë e punës ju intereson.

Qendër pune

Zyra e Germersheim

Waldstrasse 13, 76726 Germersheim

Qendër pune

Zyra Kandel

Saarstraße 93, 76870 Kandel

07274/70110

Faks: 07274/7011-266 ose -276

jobcenter-germersheim@jobcenter-ge.de

Disponueshmëria e telefonit:

https://www.google.de/maps/place/Waldstra%C3%9Fe+13,+76726+Germersheim/@49.2194435,8.357636,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x4797ad8f3f256a4b:0x3da45ed6c286333b!8m2!3d49.21944!4d8.35983
https://jobcenter-germersheim.de
https://www.google.de/maps/place/Saarstra%C3%9Fe+93,+76870+Kandel/@49.0771642,8.177727,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x4796558a44dcb55d:0x4157c3a5b1408ad6!8m2!3d49.0771607!4d8.179921
tel:+49727470110
mailto:jobcenter-germersheim@jobcenter-ge.de
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Nga e hëna në të premte, nga ora 8:00 deri në 12:30

Nga e hëna në të mërkurë, ora 14:00 - 16:00

E enjte, ora 14:00 - 18:00

Nuk është e mundur të telefononi zyrën e përfitimeve të martën dhe të enjten në mëngjes

A keni një leje qëndrimi apo një leje tolerimi?

Procedura juaj e azilit nuk ka përfunduar ende dhe prandaj keni një leje qëndrimi? Apo
kërkesa juaj për azil është refuzuar ligjërisht dhe për këtë arsye ju keni një qëndrim të
toleruar? Atëherë qendra e punës nuk është përgjegjëse për ju. Ju duhet të shkoni në
agjencinë e punësimit me pyetjet tuaja. Ajo ju këshillon të kërkoni punë.

Imigracioni i kualifikuar

punëtorë të kualifikuar

Çfarë është një specialist?

Një person konsiderohet punëtor i kualifikuar nëse ka një diplomë universitare. Ose trajnim
i kualifikuar në një profesion. Trajnimi duhet të zgjasë të paktën dy vjet. Ajo gjithashtu ka
nevojë për kualifikime të përshtatshme nga vendi i saj i origjinës.

Si mund ta kontrolloni nëse jeni profesionist?

Për këtë qëllim, në Gjermani ekzistojnë organe njohjeje . Ata kontrollojnë nëse personi
mund të punojë në një profesion gjerman.

Çfarë ndihme është në dispozicion për të punuar si punëtor i kualifikuar

Kushdo që dëshiron të punojë si punëtor i kualifikuar në Gjermani do të marrë ndihmë.
Ekziston një ligj për imigracionin e punëtorëve të mallrave. Ky ligj është për njerëzit që
kanë trajnim profesional. Dhe gjithashtu për punëtorët e kualifikuar me diplomë
universitare, por pa diplomë.

Si mund të aplikoj?

Ka dy mënyra për të aplikuar:

1. Specialisti mund ta paraqesë vetë kërkesën.
2. Kompania paraqet aplikimin për punëtorin e kualifikuar. Për këtë ajo ka nevojë për një

prokurë. Kjo do të thotë që kompania ka të drejtë të paraqesë aplikimin për punëtorin e
kualifikuar.

Je profesionist dhe dëshiron të punosh?

Është e rëndësishme që të keni një kontratë pune. Gjithashtu, ju duhet një ofertë për një 
punë specifike. Kualifikimet tuaja duhet të njihen edhe në Gjermani. Nuk keni nevojë për të 
ashtuquajturin "kontroll përparësie" nga Agjencia Federale e Punësimit (shkurt BA). Prandaj, 
nuk kontrollohet nëse aplikantët nga Gjermania apo BE-ja janë të disponueshëm për punën

https://integreat.app/germersheim/sq/arsimi-puna-dhe-pun%C3%ABsimi/pun%C3%ABpun%C3%ABsim/akses-n%C3%AB-tregun-e-pun%C3%ABs/agjencia-e-pun%C3%ABsimit-aa/
https://integreat.app/germersheim/sq/arsimi-puna-dhe-pun%C3%ABsimi/njohja-e-kualifikimeve-arsimore-t%C3%AB-huaja/
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specifike. Megjithatë, BA është ende duke shqyrtuar kushtet e punës.

Ku mund të punojë një punëtor i kualifikuar?

Një punëtor i kualifikuar mund të punojë në profesionin për të cilin ai ose ajo ka trajnimin e
duhur. Është gjithashtu e mundur që ajo të punojë në një profesion të ngjashëm.

Forma të ndryshme të trajnimit për punëtorët e kualifikuar

Specialistët mund të kenë trajnime të ndryshme.

1. Profesionistë me trajnim akademik:

Ata mund të punojnë në një profesion për të cilin kanë një diplomë universitare. Ose mund
të punojnë në një profesion tjetër të kualifikuar që nuk kërkon diplomë universitare.
Megjithatë, kualifikimet profesionale duhet të jenë të ngjashme. Prandaj, profesionet
ndihmëse dhe gjysmë të kualifikuara përjashtohen. Për Kartën Blu të BE-së, puna duhet të
jetë një punë që përputhet me kualifikimet profesionale. Kjo zakonisht kërkon një diplomë
akademike.

2. Specialistë me trajnim profesional :

Ata mund të punojnë në çdo profesion që kanë mësuar. Nuk ka më asnjë kufizim mbi 
Profesionet me mungesë . Këto janë vende pune në të cilat punojnë shumë pak njerëz dhe
për të cilat ka nevojë urgjente.

Punëtorët e kualifikuar me trajnim profesional të kualifikuar mund të hyjnë në Gjermani për
të kërkuar punë. Do të merrni një leje qëndrimi deri në gjashtë muaj.

Parakusht është:

1) kualifikimi i huaj duhet të jetë njohur në Gjermani,

2) duhet të sigurohet jetesa për qëndrimin,

3) personi flet mjaftueshëm gjermanisht. Ajo di mjaftueshëm gjermanisht për të ushtruar
profesionin e saj. Në shumicën e rasteve, kërkohen aftësi të gjuhës gjermane të paktën në
nivelin B1.

A lejoheni të bëni punë provuese?

Për sa kohë që personi ndodhet në Gjermani për të kërkuar punë, ai ose ajo mund të bëjë
një periudhë prove pune. Ajo mund të punojë deri në dhjetë orë në javë. Kjo i lejon
punëdhënësit dhe punëtorit të huaj të kualifikuar të testojnë nëse janë të përshtatshëm për
njëri-tjetrin.

Specialistët me kualifikime të njohura akademike mund të punojnë gjithashtu në bazë
prove. Ata lejohen të hyjnë në Gjermani deri në gjashtë muaj për të kërkuar punë.

Qëndroni për masat e kualifikimit

Gjithashtu mund të qëndroni në Gjermani për të përfunduar një kurs kualifikimi. Për ta bërë 
këtë, së pari duhet të kryeni një procedurë njohjeje jashtë vendit. Kjo procedurë përcakton

https://www.arbeitsagentur.de/presse/2023-26-fachkraeftemangel-nimmt-zu-zahl-der-engpassberufe-steigt-auf-200
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nëse personi jashtë vendit ka të njëjtat kualifikime si në Gjermani (njoftim njohjeje).

Për këtë vizë, duhet të keni edhe njohuri të duhura të gjermanishtes. Zakonisht të paktën
niveli gjuhësor A2.

Me këtë leje qëndrimi mund të qëndroni në Gjermani për 18 muaj. Në disa raste, mund të
zgjatet deri në 6 muaj.

Pasi të kenë mbaruar 24 muajt, personi mund të marrë një leje të re qëndrimi. Këtë herë
për të bërë një praktikë pune, për të studiuar ose për të punuar.

A mund të marrë një punëtor i kualifikuar nga jashtë vendit një leje vendosjeje?

Punëtorët e huaj të kualifikuar mund të marrin një leje vendosjeje pas vetëm katër vitesh
në Gjermani.

Hyrja për trajnime dhe studime

Dëshironi të udhëtoni në Gjermani për të kërkuar një vend pune si praktikant?

Sipas rregulloreve të reja, palët e interesuara mund të hyjnë në vend edhe për të kërkuar
një pozicion trajnimi.

Parakushtet për këtë janë:

1) Njohuri të gjuhës gjermane në nivelin B2

2) një diplomë nga një shkollë gjermane jashtë vendit ose një certifikatë shkolle që ju jep të
drejtën e pranimit në universitet

4) nuk duhet të jenë më të vjetër se 25 vjeç

5) mjetet e jetesës duhet të sigurohen në mënyrë të pavarur. Nuk duhet të jeni të varur nga
ndihma financiare

Kurs i gjuhës gjermane për t'u përgatitur për trajnim:

Me një leje qëndrimi për trajnim profesional të kualifikuar, ju lejohet të ndiqni një kurs gjuhe
si përgatitje. Ky mund të jetë edhe një kurs gjuhe që lidhet me punën.

Mundësi të zgjeruara transferimi për studentët ndërkombëtarë

Studentët ndërkombëtarë mund të ndryshojnë lejet e qëndrimit në leje të tjera qëndrimi.
Kjo është gjithashtu e mundur nëse nuk i keni përfunduar ende studimet tuaja. Për
shembull, mund të filloni trajnime profesionale dhe të merrni një leje qëndrimi për të.

Me Aktin e Imigracionit të Kualifikuar, ka edhe më shumë mundësi për të ndryshuar. Nën
kushte të caktuara, një person mund të punojë si punëtor i kualifikuar gjatë studimeve ose
përfundimit të trajnimit/arsimit të mëtejshëm.

https://integreat.app/germersheim/sq/q%C3%ABndroni-k%C3%ABshilloni-dhe-ndihmoni-n%C3%AB-raste-urgjente/azil/dokumentet-e-vendbanimit/
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Megjithatë, kjo duhet të verifikohet paraprakisht nga BA. Pastaj do të ketë një ndryshim në
lejen e qëndrimit për "ndjekjen e punësimit të kualifikuar".

Leja e qëndrimit pas trajnimit:

Kushdo që ka përfunduar me sukses trajnimin për një profesion në Gjermani mund të marrë
një leje vendosjeje vetëm pas dy vitesh. Për ta vlejnë të njëjtat rregulla si për të diplomuarit
në universitet.

• Më shumë informacion mund të gjeni edhe në faqen  Bëjeni në Gjermani
• Atje mundeni edhe  Bëjeni testimin e shpejtë të opsioneve tuaja!

Informacion për kompanitë

Procedura e përshpejtuar e punëtorëve të kualifikuar

Punëdhënësit mund të aplikojnë për një procedurë më të shpejtë në zyrën e imigracionit.
Për ta bërë këtë, ju nevojitet autorizimi i profesionistit për të cilin po bëhet aplikimi. Duhet
të lidhet një marrëveshje midis kompanisë dhe autoriteteve të imigracionit.

Çfarë më duhet për marrëveshjen?

• Prokurat dhe detyrimet e punëdhënësit,
• Prokurat dhe detyrimet e profesionistit,
• Prokurat dhe detyrimet e autoriteteve të përfshira (autoritetet e imigracionit, Agjencia

Federale e Punësimit, organet e njohjes, përfaqësitë e huaja),
• një përshkrim të proceseve. Duhet të përfshijë të gjitha palët e përfshira dhe të gjitha

afatet

Sa kushton procedura e përshpejtuar?

411,00 € për procedurën e përshpejtuar të punonjësve të kualifikuar në zyrën e imigracionit

+ 75,00€ tarifë vize

+ të gjitha kostot e tjera të shkaktuara (kopje të noterizuara, përkthime).

Çfarë bën zyra e imigracionit?

• Ajo këshillon punëdhënësit. I mbështet ata në kryerjen e procedurës për njohjen e
kualifikimeve të huaja të specialistit.

• Ajo merr miratimin e Agjencisë Federale të Punësimit. Dhe kontrollon kërkesat e ligjit të
imigracionit për lëshimin e vizës. Organet e njohjes dhe Agjencia Federale e Punësimit
duhet të marrin vendime brenda afateve të caktuara.

Të gjitha kërkesat janë përmbushur. Çfarë ndodh më pas?

Nëse plotësohen të gjitha kërkesat, autoritetet e imigracionit do të lëshojnë një të
ashtuquajtur para-miratim. Ajo ia dërgon ato punëdhënësit për t'ia dërguar specialistit.

https://www.make-it-in-germany.com/de/
https://www.make-it-in-germany.com/de/visum/quick-check/
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Specialisti më pas cakton një takim me përfaqësinë e huaj. Atje ajo aplikon për vizë.
Emërimi duhet të bëhet brenda tre javësh. Duhet të sillni me vete miratimin paraprak
(origjinalin) në këtë takim. Gjithashtu duhet të paraqiten të gjitha dokumentet e tjera të
nevojshme për vizë.

Punëtorja e kualifikuar tani ka dorëzuar kërkesën e saj të plotë për vizë. Do të duhen edhe
rreth tre javë të tjera derisa të merret një vendim.

Kush është i kualifikuar për procedurë të përshpejtuar?
Procedura e përshpejtuar për punëtorin e kualifikuar zbatohet edhe për bashkëshortin/en e
punëtorit të kualifikuar. Dhe për fëmijët e mitur të pamartuar. Është e rëndësishme që të
përmbushen kërkesat ligjore për ribashkimin familjar . Dhe se një kërkesë u paraqit edhe
për ta.

Zyra Qendrore e Imigracionit për Imigracionin e Kualifikuar
Kaiserslautern

Është një partner shërbimi për punëdhënësit dhe punonjësit nga vendet jashtë BE-së. Ofron
mbështetje në të gjitha çështjet që lidhen me imigracionin e punëtorëve të kualifikuar. Të
gjitha dokumentet e nevojshme mund t'i gjeni këtu  Lista e kontrollit .

Adresa postare

Zyra Qendrore e Imigracionit për Imigracionin e Kualifikuar Rheinland-Pfalz, 67653
Kaiserslautern

fachkraefteeinmigration.rlp@kaiserslautern.de

Klikoni këtu për të shkuar te Autoriteti Qendror për të Huajt

Lidhje të mëtejshme:

• Prodhojeni në Gjermani - Informacion për kompanitë
• RLP iQ Network
• Qendra e Mirëseardhjes RLP
• Pika e Vetme e Kontaktit (PVK)
• Njohja e kualifikimeve profesionale të huaja
• anabin - Portal informacioni për diplomat universitare të huaja
• Ministria Federale e Jashtme: Puna dhe Jetesa në Gjermani
• Linja telefonike për punë dhe jetesë në Gjermani,  03018151111

Ligji i Punësimit

kontrata e punës

Kushdo që fillon një punë merr një kontratë pune. Kontrata e punës rregullon kushtet më të
rëndësishme të një marrëdhënie pune si p.sh

https://integreat.app/germersheim/sq/q%C3%ABndroni-k%C3%ABshilloni-dhe-ndihmoni-n%C3%AB-raste-urgjente/bashkim-familjar-bashkim-familjar/
https://kaiserslautern.de/mb/themen/sozialegesellschaft/migration/zentralebehoerde/checkliste_fachkraefteeinwanderung.pdf
mailto:fachkraefteeinwanderung.rlp@kaiserslautern.de
https://www.kaiserslautern.de/zab/index.html.de
https://make-it-in.rlp.de
https://iq-rlp.de/
https://make-it-in.rlp.de/arbeiten/welcome-center
https://eap.rlp.de/de/startseite/
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/de/index.php
https://anabin.kmk.org/anabin.html
https://www.auswaertiges-amt.de/de/service/fragenkatalog-node/-/606790
tel:+4930/18151111
tel:+4930/18151111
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• Orari i punës
• Pushime
• Shuma e pagës dhe
• Periudhat e njoftimit

Të dyja palët – punëmarrësi dhe punëdhënësi – duhet t'u përmbahen këtyre marrëveshjeve.

Është e rëndësishme të mos nënshkruani kontratën derisa të keni kuptuar gjithçka. Pas
nënshkrimit, kontrata bëhet ligjërisht e detyrueshme.

Kontrata e punës mund të lidhet edhe gojarisht ose në heshtje përmes sjelljes
përfundimtare!
Kushdo që ka punuar tashmë duhet të paguhet për të nga punëdhënësi i tij. Edhe nëse nuk
ka kontratë pune me shkrim (ende)!

Llojet e kontratave:

1. Kontrata e përhershme e punës

Zakonisht ka një periudhë prove prej tre ose gjashtë muajsh. Gjatë kësaj periudhe, të dyja
palët mund ta ndërpresin kontratën me një njoftim të shkurtër. Kjo mund të ndodhë brenda
dy javësh. Pas periudhës së provës, një marrëdhënie e përhershme e punës fillon me
mbrojtje më të gjatë kundër largimit nga puna. Orari i punës është zakonisht deri në 40 orë
në javë.

2. Kontratë pune me afat të caktuar

Marrëdhënia e punës përfundon në kohën e caktuar. pa pasur nevojë për ndërprerje.

Informacion në lidhje me të drejtat tuaja kur punoni në Gjermani
mund të gjeni këtu:

• Integrimi i rrjetit IQ përmes kualifikimit, integrimi i drejtë
• Konfederata Gjermane e Sindikatave (DGB) ofron gjithashtu informacion mbi të

drejtat e punonjësve për punëtorët e kualifikuar nga vendet e treta dhe për refugjatët

papunësia dhe përfitimet sociale

E drejta për përfitimin e papunësisë I (ALG I) nga agjencia e
punësimit

Në parim, secili në Gjermani duhet të sigurojë jetesën e tij. Qëllimi duhet të jetë të kesh
para të mjaftueshme për të jetuar përmes punës. Megjithatë, ata që nuk kanë para të
mjaftueshme për të jetuar mund të marrin ndihmë nga shteti gjerman. Shteti ndihmon nëse
nuk ka para të mjaftueshme për të jetuar. Ose nëse vetëm një pjesë e saj mund të paguhet
për veten tuaj.

https://www.faire-integration.de/
https://www.dgb.de/fachkraefte_aus_drittstaaten
https://www.dgb.de/fachkraefte_aus_drittstaaten
https://www.dgb.de/gefluechtete
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Kushdo që humbet punën e tij mund të marrë përfitimin e papunësisë I. Megjithatë, personi
duhet të jetë i siguruar detyrimisht ose vullnetarisht në Gjermani për të paktën 12 muaj.
Dhe kjo në 30 muajt e fundit. Si rregull, këto periudha sigurimi i merrni sepse keni punuar
gjatë asaj kohe. Në rrethana të caktuara, zbatohen kërkesa të tjera.

Agjencia e punësimit vendos nëse një person merr përfitim papunësie.

Çfarë duhet të bëni për të marrë përfitimin e papunësisë I (ALG I)?

1. Regjistrohu si punëkërkues

• nëse jeni pushuar nga puna
• nëse e keni zgjidhur vetë kontratën. Dhe nëse nuk keni një punë të re në horizont
• ose nëse keni një punë të përkohshme që po përfundon

A zbatohet ndonjë nga pikat?

Atëherë duhet të regjistroheni drejtpërdrejt si i papunë. Njoftimi duhet të bëhet të paktën 3
muaj para përfundimit të marrëdhënies suaj të punës.

Agjencia e punësimit do t'ju ndihmojë të gjeni një punë. Agjencia e punësimit do t'ju
këshillojë gjithashtu. Së bashku do të shihni nëse mund të merrni ndihmë financiare.

Ka mënyra të ndryshme për t'u regjistruar si punëkërkues:

• në vend në agjencinë e punësimit

• me telefon në  0800/4555500 (pa pagesë)
• në internet në  https://www.arbeitsagentur.de/

2. regjistroheni personalisht si të papunë

Të prekurit duhet të regjistrohen personalisht si të papunë në agjencinë e tyre të
punësimit më së voni ditën e parë pa punë. Ky është parakushti që ata të mund të marrin
përfitime papunësie.

3. Plotësoni aplikacionin për pagesën e papunësisë

Ju mund të aplikoni për përfitime papunësie në internet. Nëse dëshironi të paraqisni një
aplikim me shkrim, mund t'i merrni formularët edhe personalisht nga agjencia e punësimit.

Dëshironi të regjistroheni si i papunë?

Për më shumë informacion, ju lutemi shihni këtu.

E drejta për pagesën qytetare në Qendrën e Punës

Për të marrë ndihmë qytetare, duhet të plotësohen kushtet e mëposhtme:

• Ju jeni të paktën 15 vjeç dhe nuk keni arritur ende kufirin e moshës për pensionin tuaj.

https://integreat.app/germersheim/sq/arsimi-puna-dhe-pun%C3%ABsimi/pun%C3%ABpun%C3%ABsim/akses-n%C3%AB-tregun-e-pun%C3%ABs/agjencia-e-pun%C3%ABsimit-aa/
https://integreat.app/germersheim/sq/arsimi-puna-dhe-pun%C3%ABsimi/pun%C3%ABpun%C3%ABsim/akses-n%C3%AB-tregun-e-pun%C3%ABs/agjencia-e-pun%C3%ABsimit-aa/
https://integreat.app/germersheim/sq/arsimi-puna-dhe-pun%C3%ABsimi/pun%C3%ABpun%C3%ABsim/akses-n%C3%AB-tregun-e-pun%C3%ABs/agjencia-e-pun%C3%ABsimit-aa/
tel:+498004555500
https://www.arbeitsagentur.de/
https://integreat.app/germersheim/sq/arsimi-puna-dhe-pun%C3%ABsimi/pun%C3%ABpun%C3%ABsim/akses-n%C3%AB-tregun-e-pun%C3%ABs/agjencia-e-pun%C3%ABsimit-aa/
https://integreat.app/germersheim/sq/arsimi-puna-dhe-pun%C3%ABsimi/pun%C3%ABpun%C3%ABsim/akses-n%C3%AB-tregun-e-pun%C3%ABs/agjencia-e-pun%C3%ABsimit-aa/
https://web.arbeitsagentur.de/vermittlung/oalo-ui/arbeitslos-melden
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• Ju jetoni në Gjermani dhe keni qendrën tuaj të jetës këtu.
• Mund të punoni të paktën 3 orë në ditë.
• Ju ose anëtarët e komunitetit tuaj keni nevojë për ndihmë. Prandaj, të ardhurat e

familjes suaj janë nën nivelin e jetesës. Dhe nuk mund ta mbështesni veten.

Disa njerëz nuk mund të punojnë për shkak të një paaftësie ose sëmundjeje. Kjo do të thotë
se ata nuk janë në gjendje të punojnë. Por ju ende mund të merrni ndihmë qytetare. Për
shembull, nëse ata jetojnë së bashku me një person tjetër (komunitet nevojash) i cili është
në gjendje të punojë. Dhe kush ka të drejtën e performancës.

Dëshironi të paraqisni një aplikim?

Më pas mund të aplikoni për ndihmë qytetare në qendrën tuaj të punës.

Nëse aplikoni për ndihmë qytetare, qendra juaj e punës ka nevojë për informacion nga ju.
Me këtë informacion, qendra e punës mund të kontrollojë nëse i plotësoni kërkesat për
kompensim qytetar. Nëse plotësohen kërkesat, ju keni të drejtën ligjore për kompensim
qytetar. Qendra e punës do të llogarisë më pas se sa kompensim qytetar mund të merrni.

Për shembull, ka rëndësi nëse ju…

• kanë pak ose aspak të ardhura.
• kanë fëmijë ose janë prindër të vetëm.
• duke jetuar vetëm ose me njerëz të tjerë.

Këtu mund të mësoni se si të aplikoni.

Informacione të mëtejshme mbi aplikacionin, bashkëngjitjet dhe vendimin mund të gjenden
në faqen e aplikimit dhe vendimit .

njohja e kualifikimeve arsimore të huaja

certifikatat

Certifikatat janë të rëndësishme në Gjermani. Ju duhen për shkollë, universitet apo punë. Disa
kanë vetëm certifikata nga jashtë. Këto mund të njihen në Gjermani. Disa njerëz nuk kanë asnjë
certifikatë nga vendi i tyre (më). Pastaj ata mund të përpiqen të testojnë përvojat e tyre. Përvoja
profesionale dhe aftësitë profesionale ndonjëherë mund të njihen përmes testeve.

Dëshironi këshilla për njohjen e kualifikimeve tuaja?

Këto vende ofrojnë këshilla dhe mbështetje:

• Qendra Qendrore e Shërbimit për Njohjen e Kualifikimeve të Huaja
• Këshilla për njohjen në Rhineland-Pfalz
• Njohja në Gjermani - shumëgjuhëshe
• Njohje në Gjermani - Finder
• portali i njohjes së Ministrisë Federale të Arsimit dhe Kërkimit
• Rrjeti IQ

https://www.arbeitsagentur.de/arbeitslos-arbeit-finden/buergergeld/buergergeld-beantragen
https://www.arbeitsagentur.de/arbeitslos-arbeit-finden/buergergeld/finanziell-absichern/antrag-bescheid
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/de/pro/zsba.php
https://iq-rlp.de/ueber-uns/anerkennungsberatung
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/de/index.php
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/de/interest/finder/profession
https://www.bmbf.de/DE/Bildung/Weiterbildung/AnerkennungVonBerufsqualifikationen/anerkennungvonberufsqualifikationen_node.html
https://www.netzwerk-iq.de/


55 Kreis Germersheim

• portal informativ për kualifikimet arsimore të huaja

Konsulencë për njohjen dhe kualifikimin e IQ-së Landau/Germersheim &
Region ProfeS GmbH

An Fronte Diez 2, 76726 Germersheim

07274/949930

Karl-Ziegler-Straße 4, 76829 Landau

06341/1414430

punë në shkencë

Dëshironi të studioni në Gjermani? Apo punoni këtu si shkencëtar?

Atëherë mund të jeni në gjendje të njihni certifikatat tuaja në Gjermani. Në universitete ka
persona kontaktues për këtë qëllim.

Informacione të mëtejshme mund të gjeni këtu.

njohja e diplomave universitare

Kur keni nevojë për njohje?

Për disa profesione ju duhet njohja e diplomës universitare të huaj në Gjermani. Për profesionet
e tjera ka vlerësimin e diplomave universitare.

Në Gjermani bëhet dallimi mes profesioneve të rregulluara dhe atyre të parregulluara.

Për t'u lejuar të punoni në një profesion të rregulluar, ekzistojnë disa kërkesa ligjore.

Këto janë, për shembull, profesionet e mëposhtme:

• profesionet mjekësore,
• profesionet juridike,
• profesionet e inxhinierisë
• mësimdhënie në shkollat shtetërore
• punë në shërbimin publik
• Këtu përfshihen edhe lëndët që janë parakusht për të ndjekur një profesion akademik dhe të

rregulluar.

A keni një diplomë universitare të huaj për një profesion të rregulluar?

Atëherë duhet patjetër të aplikoni për njohje.

Cilat profesione konsiderohen profesione të rregulluara?

Ju mund të gjeni se cilat profesione janë të rregulluara në  Gjetësi i njohjes .

https://anabin.kmk.org/anabin.html
https://www.google.de/maps/search/an+fronte+diez+2+germersheim/@49.2189409,8.3735322,17z/data=!3m1!4b1
tel:+497274949930
https://www.google.de/maps/place/Karl-Ziegler-Stra%C3%9Fe+4,+76829+Landau+in+der+Pfalz/@49.188742,8.1384494,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x4796511b17518b5d:0x3f274f9fbc03f93e!8m2!3d49.1887385!4d8.1406434
tel:+4963411414430
https://integreat.app/germersheim/sq/arsimi-puna-dhe-pun%C3%ABsimi/studimet/
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/de/interest/finder/profession
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Profesionet e parregulluara

Ka edhe profesione të parregulluara. Këtu mund të punoni vetëm kështu. Nuk ka kërkesa ligjore
për ushtrimin e profesionit. Pra, nuk duhet të keni asnjë certifikatë të njohur. Mund të aplikoni
direkt në tregun e punës. Ose ata fillojnë biznesin e tyre. Shumica e profesioneve në Gjermani
nuk janë të rregulluara.

Ju keni një diplomë universitare të huaj dhe dëshironi të punoni në një profesion të
parregulluar në Gjermani...

1...dhe ju tashmë keni një leje qëndrimi në Gjermani apo vini nga BE/ZEE/Zvicër?

Atëherë mund të punoni në profesionin tuaj pa u njohur. Ju gjithashtu nuk keni nevojë
domosdoshmërisht një vlerësim të diplomës suaj universitare. Megjithatë, një vlerësim mund të
jetë i dobishëm kur aplikoni për një punë.

2...dhe vini nga një vend i tretë?

Atëherë është i rëndësishëm vlerësimi i diplomës suaj universitare. Nëse diploma juaj
universitare është e krahasueshme me një diplomë gjermane, mund të aplikoni për vizë. Kjo ju
lejon të vini në Gjermani. Kjo vizë është e vlefshme për punëtorët e kualifikuar të njohur. Me
vizën, për shembull, mund të vini në Gjermani për të kërkuar punë. Ose me një ofertë konkrete
për një punë. Ju gjithashtu mund të jeni në gjendje të aplikoni për Kartën Blu të BE-së. Zbuloni
më shumë  këtu .

Këshilla të personalizuara në Check-Work

Si duket këshilla e mirë?

Këshillat e mira janë të rëndësishme për të shoqëruar migrantët në rrugën e tyre drejt trajnimit
ose punës. Ajo që është veçanërisht e rëndësishme është përvoja që ata kanë. Dhe ku
qëndrojnë forcat e tyre.

kontrolloni.puna ndihmon për këtë. Përvoja dhe aftësitë profesionale mund të përcaktohen këtu.
Kontrollo.puna ndihmon me një vlerësim realist.

kontrolli.puna përbëhet nga dy pjesë:

1. Moduli 1: Praktika: Bëhet fjalë për përvojën profesionale të njerëzve me prejardhje
migrimi. Këtu përshkruhet me fjalë të thjeshta e të kuptueshme. Kjo është e mundur
përmes imazheve të kuptueshme. Oferta është e disponueshme në pesë gjuhë të
ndryshme (gjermanisht, anglisht, frëngjisht, farsi dhe arabisht standard modern).

2. Moduli 2: Potenciali: Kjo ka të bëjë me pikat e forta dhe potencialin që lidhen me karrierën.
Ato mund të jenë të rëndësishme për trajnime në Gjermani, për shembull.

kontrolloni.puna lehtëson procesin e konsultimit profesional. Në të njëjtën kohë, ai mund të
mbështesë këshillimin sepse kursen kohë.

Aplikacioni interaktiv online është një projekt i Dhomës së Industrisë dhe Tregtisë në Mynih dhe
Bavaria e Epërme. Në emër të Shoqatës Bavareze të Dhomave të Industrisë dhe Tregtisë (BIHK).
Ai financohet nga Ministria e Shtetit Bavarez për Çështjet Ekonomike, Zhvillimin Rajonal dhe
Energjinë.

https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/de/einwanderung.php
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Kliko këtu për të  faqja kryesore .

Ju mund të gjeni informacione të mëtejshme veçanërisht mbi imigracionin e kualifikuar në
aplikacionin tonë këtu.

Mbështetje financiare

A nuk keni para të mjaftueshme për të kryer një akreditim?

Njerëzit që fitojnë pak para quhen me fitim të ulët. Megjithatë, një procedurë njohjeje kushton
shumë para. Mund të aplikojnë personat me të ardhura të ulëta. Kjo do t'u mundësojë atyre të
marrin një subvencion për shpenzimet. Të gjitha shpenzimet e bëra për paraqitjen e aplikacionit
mund të subvencionohen. Kjo vlen veçanërisht për tarifat dhe kostot e përkthimit. Çdo person
mund të marrë një maksimum prej 600.00 € ndihmë. Për ta bërë këtë, ajo duhet të paraqesë një
kërkesë.

Është e rëndësishme që së pari të paraqisni një aplikim për mbështetje financiare. Dhe pastaj
aplikimi për njohje. Kjo është mënyra e vetme që mund të mbulohen shpenzimet.

Njohja në Gjermani - Mbështetje Financiare

Informacion nga Instituti Kërkimor për Edukimin e Korporatave (f-bb) gGmbH

anerkennungszuschuss@f-bb.de

Çertifikimi zyrtar i certifikatave

Një vërtetim zyrtar është një konfirmim. Kjo tregon se një dokument është i vërtetë. Organet
publike shpesh kërkojnë certifikim. Ju duhet, për shembull, nëse doni të regjistroheni në një
universitet. Për këtë qëllim, të gjitha kopjet e certifikatave duhet të jenë të certifikuara
zyrtarisht.

Ju mund t'i merrni certifikatat nga zyra e qytetarit tuaj vendas .

https://check.work/
https://integreat.app/germersheim/sq/arsimi-puna-dhe-pun%C3%ABsimi/pun%C3%ABpun%C3%ABsim/akses-n%C3%AB-tregun-e-pun%C3%ABs/imigracioni-i-kualifikuar/
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/de/finanzielle-foerderung.php
mailto:anerkennungszuschuss@f-bb.de
https://integreat.app/germersheim/sq/hapat-e-par%C3%AB/zyrat-e-qytetar%C3%ABve-sh%C3%ABrbimet-e-qytetar%C3%ABve/

	Arsimi, puna dhe punësimi
	Parashkollor: Gati për t'u kapur dhe HIPPY (Ndërveprim në shtëpi për prindërit dhe fëmijët parashkollorë)
	punë sociale në çerdhe
	Lexim, shkrim dhe aritmetikë
	Shkolla
	Shkollimi dhe regjistrimi i detyrueshëm
	sistemi shkollor
	përgatitje për diplomim
	Punë sociale në shkollë
	Asistentë Ndërkulturorë (IKA)
	Kujdesi pas shkollës dhe kujdesi për fëmijët në shkollë
	Paketa e Arsimit dhe Pjesëmarrjes

	Formimi profesional
	Formimi profesional
	Këshilla dhe oferta për trajnime profesionale
	Formimi dhe rikualifikimi profesional
	Mbështetje për trajnim (abH)

	Studimet
	Informacione të përgjithshme
	financimi dhe bursa

	Gjuhe
	nivelet dhe certifikatat e gjuhës
	Kurse gjuhe
	kurset e orientimit fillestar
	Kurse integrimi
	Kurse gjuhe lidhur me punen

	ofertat e kurseve të gjuhës
	Mëso gjermanisht në internet
	ndërmjetësimi dhe komunikimi gjuhësor, përkthimi

	Punë/punësim
	Kërkimi i punës
	vetëpunësimi
	Akses në tregun e punës
	Agjencia e Punësimit (AA)
	Qendra e punës
	Imigracioni i kualifikuar

	Ligji i Punësimit
	kontrata e punës
	papunësia dhe përfitimet sociale


	njohja e kualifikimeve arsimore të huaja


